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    ОПШТИ ПОДАЦИ

1.  ПОДАЦИ О УГОВОРНОМ ОРГАНУ
Уговорни орган: Град Бијељина

Адреса: Трг Краља Петра I Карађорђевића

ИДБ/ЈИБ: 4400358930002

Телефон: 055/233-100

Факс: 055/210-162

 Web adresa: www.gradbijeljina.org
2. КОНТАКТ ИНФОРМАЦИЈЕ

Контакт особа: Данко Новаковић
Телефон: 055/225-830
Факс: 055/210-162
е-маил: javnab.sobn@gmail.com
Понуђачи се упозоравају да се званичном коресподенцијом са уговорним органом сматра искључиво коресподенцијом са контакт особама из ове тачке, осим ако овом ТД није другачије дефинисано.

Увид и преузимање тендерске документације, захтјев за појашњење и одговор на појашњење понуђачи могу да реализују искључиво преко Портала јавних набавки, у складу са Упутством о условима и начину објављивања обавјештења и достављања извјештаја у поступцима јавних набавки и информационом систему „Е-набавке“ („Службени гласник БиХ“, број 90/14 и 53/15)

3. ПОПИС ПРИВРЕДНИХ СУБЈЕКАТА СА КОЈИМ ЈЕ УГОВОРНИ ОРГАН У СУКОБУ ИНТЕРЕСА

На основу члана 52. Став (4) Закона о јавним набавкама, уговорни орган не може закључивати уговоре са сљедећим привредним субјектом/субјектима:

· Нема привредних субјеката са којим је уговорни орган у сукобу интереса 
4. БРОЈ НАБАВКЕ
       Број набавке: 02-404-237/17, Шифра:ТВЈ-01/17 

       Референтни број из Плана јавних набавки:Измјена и допуна плана  јавних набавки за 2017. годину - III
5. ПОДАЦИ О ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ
5.1. Врста поступка јавне набавке: Отворени поступак 
5.2. Процијењена вриједност јавне набавке (без укљученог ПДВ) :1.300.000,00  КМ 
5.3. Врста уговора о јавној набавци (робе/услуге/радови):Роба
5.4. Оквирни споразум : Није предвиђено закључивање оквирног споразума 
5.5. Период на који се закључује уговор : Предвиђени рок за испоруку робе  је 320 календарских дана  од дана потписивања Уговора.
ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ НАБАВКЕ

6.ОПИС ПРЕДМЕТА НАБАВКЕ 
Предмет овог поступка је набавка роба:ВАТРОГАСНО  ВОЗИЛО - АУТОМЕХАНИЧКA ЉЕСТВА Л32М, ШИФРА: ТВЈ-01/17, на основу потреба уговорног органа, предвиђених у буџету за 2017.годину. 
 Ознака и назив из ЈРЈН: 34000000-7
7. ПОДЈЕЛА НА ЛОТОВЕ 
- Није извршена подјела на Лот-ове
8.КОЛИЧИНА ПРЕДМЕТНЕ НАБАВКЕ
Количина предмета набавке је у складу са Прилогом III тендерске документације-Образац за цијену понуде

9. ТЕХНИЧКЕ СПЕЦИФИКАЦИЈЕ
Техничке спецификације и опис робе су  дати у  склопу Обрасца за цијену понуде.
 10. МЈЕСТО ИСПОРУКЕ РОБЕ
Мјесто испоруке робе  је  Територијална ватрогасна јединица Града Бијељина.
11. РОК  ИСПОРУКЕ  РОБА 
Рок испоруке роба је 320  календарских дана од дана потписивања уговора
У случају кашњења у испоруци робе, до којег је дошло кривицом одабраног понуђача, исти ће платити уговорну казну у складу са Законом о облигационим односима у износу од 0,1% уговорене вриједности, за сваки дан кашњења до уредног испуњења, с тим да укупан износ уговорене казне не може прећи 5% од укупно уговорене цијене. Одабрани понуђач је дужан платити уговорену казну у року од 7 (седам) дана од дана пријема захтјева за плаћање од уговорног органа. 

Уговорни орган неће наплатити уговорену казну уколико је до кашњења дошло усљед више силе. Под вишом силом се подразумјева случај када испуњење обавезе постане немогуће због ванредних вањских догађаја на које изабрани понуђач није могао утицати нити их предвидјети.
УСЛОВИ ЗА КВАЛИФИКАЦИЈУ 

12. УСЛОВИ ЗА ЛИЧНУ КВАЛИФИКАЦИЈУ И ДОКАЗИ КОЈИ СЕ ТРАЖЕ 
    Понуђач је дужан у сврху доказивања личне способности доказати да :

а) у кривичном поступку није осуђен правоснажном пресудом за кривична дјела организованог криминала, корупцију, превару или прање новца, у складу са важећим прописима у Босни и Херцеговини или земљи у којој је регистрован; 
 б) није под стечајем или није предмет стечајног поступка, осим у случају постојања важеће одлуке о потврди стечајног плана или је предмет поступка ликвидације, односно у поступку је обустављања пословне дјелатности, у складу са важећим прописима у Босни и Херцеговини или земљи у којој је регистрован;
ц) је испунио обавезе у вези са плаћањем пензијског и инвалидског осигурања и здравственог осигурања, у складу са важећим прописима у Босни и Херцеговини или прописима  земље у којој је регистрован;
д) је испунио обавезе у вези са плаћањем директних и индиректних пореза, у складу са важећим прописима у Босни и Херцеговини или земљи у којој је регистрован.

У сврху доказивања услова из тачки а) до д) понуђач је дужан доставити попуњену и овјерену код надлежног органа (орган управе или нотар) изјаву која је саставни дио тендерске документације, да се на њих не односе случајеви дефинисани овом тачком. Изјава се доставља у форми утврђеној у тендерској документацији и потписује је овлаштени заступник понуђача или лице које он овласти (у том случају се пуномоћ мора приложити уз понуду). 
Уколико понуду доставља група понуђача, сваки члан групе је дужан доставити овјерену изјаву.

Понуђач који буде одабран као најбољи у овом поступку јавне набавке је дужан доставити сљедеће доказе у сврху доказивања чињеница потврђених у изјави и то:

а)извод из казнене евиденције надлежног суда да у кривичном поступку није осуђен правоснажном пресудом за кривична дјела организованог криминала, корупцију, превару или прање новца, у складу са важећим прописима у Босни и Херцеговини  или земљи у којој је регистрован; 
б) извод или потврда из евиденције у којим се воде чињенице да  није под стечајем или није предмет стечајног поступка, осим у случају постојања важеће одлуке о потврди стечајног плана или је предмет поступка ликвидације, односно у поступку је обустављања пословне дјелатности, у складу са важећим прописима у Босни и Херцеговини или земљи у којој је регистрован;
ц) потврде надлежне пореске управе или уколико се ради о понуђачу који није регистрован у Босни и Херцеговини, потврда или извод из евиденције на основу које се може утврдити да уредно измирује обавезе за пензијско и инвалидско осигурање и здравствено осигурање. 
д) потврде надлежне/их институција о уредно измиреним обавезама по основу директних и индиректних пореза.

У случају да понуђачи имају закључен споразум о репрограму обавеза, односно одгођеном плаћању, по основу доприноса за пензијско-инвалидско осигурање, здравствено осигурање, директне и индиректне порезе, дужни су доставити потврду надлежне институције/а да понуђач у предвиђеној динамици измирује свој репрограмиране обавезе. Уколико је понуђач закључио споразум о репрограму обавеза или одгођеном плаћању обавеза и извршио само једну уплату обавеза, непосредно прије доставе понуде, не сматра се да у предвиђеној динамици извршавају своје обавезе и  тај понуђач неће бити квалификован у овом поступку јавне набавке. 

Докази везани за тачку ц) и д) које је дужан доставити изабрани понуђач морају садржавати потврду да је у моменту предаје понуде испуњавао услове који се траже тендерском документацијом, тј. да се у садржају достављених потврда недвосмислено може утврдити да су дана када је понуда предата биле уредно измирене обавезе везано за пензијско и инвалидско осигурање и здравствено осигурање и обавезе по основу директних и индиректних пореза. 

У противном ће се сматрати да је дао лажну изјаву. Доказе о испуњавању услова је дужан доставити у року не дужем од 5 дана од дана пријема Одлуке о избору најповољнијег понуђача.Докази морају бити физички достављени на протокол уговорног органа најкасније пети дан по пријему Одлуке о избору, у радном времену Уговорног органа (до 16 сати), те за Уговорни орган није релевантно на који су начин послати. Докази које доставља изабрани понуђач не смију бити старији од три мјесеца, рачунајући од момента предаје понуде. Наиме, изабрани понуђач мора испуњавати све услове у моменту предаје понуде, у противном ће се сматрати да је дао лажну изјаву из члана 45. Закона.

Уколико понуду доставља група понуђача, сваки члан групе мора испуњавати услове у погледу личне способности и докази се достављају за сваког члана групе. 

Уговорни орган може дисквалификовати понуђача из овог поступка јавне набавке уколико може доказати да је понуђач био крив за озбиљан професионални прекршај у посљедње три године, али само уколико може доказати на било који начин, посебно значајни и/или недостатци који се понављају у извршавању битних захтјева уговора који су довели до његовог пријевременог раскида (напр. доказ о пријевременом раскиду ранијег уговора због неиспуњавања обавезе у складу са Законом о облигационим односима), настанка штете (правоснажна пресуда надлежног суда за штету коју је претрпио уговорни орган), или других сличних посљедица које су резултат намјере или немара тог привредног субјекта (докази у складу са постојећим прописима у Босни и Херцеговини). 
Напомена:
Понуђач може уз Изјаву, тј. уз своју понуду, одмах доставити и оригинале или овјерене копије тражених доказа који су наведени у изјави. Овим се понуђач ослобађа обавезе накнадног достављања оригинала или овјерених копија доказа ако буде изабран.

13. ОСТАЛИ УСЛОВИ ЗА КВАЛИФИКАЦИЈУ
А) Способност за обављање професионалне дјелатности:
Понуђачи треба да испуњавају сљедеће минималнe УСЛОВЕ:

1. Доказ о регистрацији за обављање дјелатности која је предмет набавке у овом поступку
За наведене услове понуђачи, уз понуду,  треба да доставе сљедеће ДОКАЗЕ:

Понуђач треба да достави уз понуду доказ о регистрацији  за обављање дјелатности која је предмет набавке у овом поступку у складу са важећим прописима према земљи поријекла (нпр. Рјешење о упису у судски регистар са свим прилозима или извод из регистра предузетника, на основу кога се недвосмислено може закључити да је понуђач регистрован за обављање дјелатности која је предмет конкретне јавне набавке). Докази се достављају у оригиналу или овјереној копији. Уколико понуђач не достави уз понуду доказ о регистрацији понуда ће бити елиминисана из даљег поступка.
Уколико понуду доставља група понуђача, сваки члан групе мора бити регистрован за обављање дјелатности која је предмет  набавке.
Б) Економска и финансијска способност:

Понуђачи треба да испуњавају сљедећи  УСЛОВ:
1.  Позитивно пословање у 2015. и  2016. години, а као доказ се доставља фотокопија биланса успјеха за   2015. и 2016. годину.
За наведени  услов понуђачи, уз понуду,  треба да доставе сљедеће ДОКАЗЕ:
- фотокопија биланса успјеха за 2015. и 2016. годину
Биланс успјеха за  2015. и  2016. годину се доставља као обична копија заједно са изјавом о испуњености услова из члана 47. став 1. тачка ц) ЗЈН у форми утврђеној у Прилогу тендерске документације. 

Понуђач којем буде додијељен уговор дужан је у року од 5 дана од дана                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      пријема одлуке о додјели уговора доставити овјерену копију биланса успјеха за  2016. годину.
Сви понуђачи су дужни доставити изјаве у погледу економско-финансијске способности и техничке и професионалне способности, које су попуњене у складу са условима дефинисаним у тендерској документацији. Уколико понуду доставља група понуђача, сви чланови групе достављају заједно доказе у смислу испуњавања услова.

Понуђач чија понуда буде изабрана као најповољнија је дужан доставити у року не дужем од 5 (пет) дана од дана пријема Одлуке о избору најповољнијег понуђача, оригинале или овјерене копије докумената којим доказује своју економску и финансијску способност. Докази морају бити физички достављени на протокол уговорног органа најкасније пети  дан по пријему Одлуке о избору, у радном времену Уговорног органа (до 16 сати), те за Уговорни орган није релевантно на који су начин послати.

Напомена:
Понуђач може уз Изјаву, тј. уз своју понуду, одмах доставити и оригинале или овјерене копије тражених доказа који су наведени у изјави. Овим се понуђач ослобађа обавезе накнадног достављања оригинала или овјерених копија доказа ако буде изабран.

В) Техничка и професинална способност понуђача:

Понуђачи треба да испуне  сљедеће минималне услове:

1. Да су процеси организације усклађени са захтјевима међународног стандарда            

    пословања, заштите околине и заштите на раду, ISO 9001: 2008, ISO 14001:2004,   

    OHSAS 18001:2007, као и да су процеси заваривања  усклађени са захтјевима  

    међународног стандарда - сертификат заваривања према EN ISO 9606 - 1: 2012 
    поступак заваривања GTAW и  GMAW,
2. Обезбијеђена сервисна подршка за шасију у гарантном року/понуђеном сервисном                       

    периоду у оквиру овлаштеног сервиса заступника/дистрибутера/дилера шасије на  

    територији БиХ. 
3. Листа квалитета – референц листа - минимум 1 ( једна ) испорука робе истих или 
    сличних карактеристика као предмет набавке, у посљедње 3 ( три )  године,  

    минималне вриједности 550.000,00  КМ
За наведене услове понуђачи, уз понуду,  треба да доставе сљедеће ДОКАЗЕ:

1.1. Као доказ да су процеси организације усклађени са захтјевима међународног стандарда пословања, заштите околине и заштите на раду понуђачи су обавезни доставити Изјаву о посједовању међународних сертификата и фотокопије истих којима доказује да су процеси организације усклађени са захтјевима међународног стандарда пословања, заштите околине и заштите на раду -  ISO 9001: 2008, ISO 14001: 2004 i OHSAS 18001:2007 за подручје сертификације а према предмету набавке: за развој, производњу, продају и сервис ватрогасних возила из којих се јасно види да понуђач посједује наведени сертификат са тачном назнаком рока важења уколико је исти временски ограничен.

1.2. Као доказ да су процеси заваривања усклађени са захтјевима међународног стандарда заваривања понуђачи су обавезни доставити Изјаву о посједовању међународног сертификата и фотокопију истог којим  доказује да су процеси заваривања  усклађени са захтјевима међународног стандарда -  ISO 9606 -1: 2012, поступци заваривања GTAW и GMAW  из којих се јасно види да понуђач посједује наведени сертификат са тачном назнаком рока важења уколико је исти временски ограничен. 

(  Изјава о посједовању међународних сертификата из тачке 1.1. и тачке 1.2. налази се у Прилогу III тендерске документације ( Изјава брј 1 ))
1.3. Понуђач којем буде додијељен уговор дужан је у року од 5 дана од дана                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      пријема Одлуке о додјели Уговора доставити овјерене преводе, на један од језика БиХ ( од стране овлаштеног преводиоца ) међународних сертификата -  ISO 9001: 2008, ISO 14001: 2004 i OHSAS 18001:2007 за подручје сертификације а према предмету набавке : за развој, производњу, продају и сервис ватрогасних возила као и међународног сертификата -  ISO 9606 -1: 2012 ( поступци заваривања GTAW и GMAW ) из којих се јасно види да понуђач посједује наведене сертификате са тачном назнаком рока важења уколико су исти временски ограничени.
Докази морају бити физички достављени на протокол уговорног органа најкасније пети  дан по пријему Одлуке о избору, у радном времену Уговорног органа (до 16 сати), те за Уговорни орган није релевантно на који су начин послати.

ISO 9001 – Систем менаџмента квалитетом
Међународно признати сертификат ISO 9001 дефинисе захтјеве за систем управљања квалитетом у пословној организацији које организација мора испунити да би ускладила своје пословање са међународно признатим нормама. 

Систем квалитета је управљачки систем којим се доводи до остварења постављених циљева у погледу квалитета пословања и пружања услуга. Овај систем чине организациона структура, одговорност субјеката у организацији, процеси и ресурси потребни за управљање системом.

Систем управљања квалитетом према ISO 9001:2008 користи се од стране менаџмента, као оквир за усмеравање организације у правцу побољшања перформанси, односно да организација мора показати своју способност да своје производе доследно испоручује чиме повећава задовољство купца/корисника и испуњава вазећу законску регулативу.

Исти је погодан за све организације које желе да побољшају начин управљања, без обзира на њихову величину  а и компатибилан је са другим стандардима система менаџмента као сто су OHSAS 18001 систем управљања заштитом здравља и безбједношћу на раду и безбједност и системи управљања заштитом животне средине ISO 14001. 

Сврха посједовања истог се огледа у повећању ефикасности организације кроз примјену процесног приступа. Његова предност је обезбјеђење веза између појединачних процеса, сектора и њихове интеракције.

Дефинисањем улазних и излазних елемената свих процеса и дефинисањем потребних ресурса ствара се полазна основа за планирање, као и повратна информација о задовољству купца/корисника. Овакав модел повећава повјерење купца у тражени производ, односно прецизира основне захтјеве за систем управљања квалитетом које организација мора да испуни како би показала своју способност да своје производе доследно производи, чиме повећавају задовољство купца/корисника и испуњавање важеће законске регулативе.

ISO 14001 – Системи менаџмента заштитом животне средине

Међународно признати сертификат ISO 14001 дефинише захтјеве за управљање заштитом животне средине односно постојање доказа о поштовању стандарда и о ефикасном раду у складу са стандардом.

Систем управљања заштитом животне средине ISO 14001:2004 је управљачки алат који омогућава организацији било које величине да:идентификује и контролише утицај својих активности, односно производа и услуга на животну средину,побољша однос према животној средини као и да имплементира систематски приступ којим ће постизати циљеве који се односе на заштиту животне средине и обезбиједи доказ да је постигла постављене циљеве.

Имплементација Система управљања заштитом животне средине може се односити на читаву компанију, један огранак или на само један радни процес, а избор углавном зависи од потребе компаније.

Основни разлози који доводе до изражене потребе за увођењем система заштите животне средине ISO 14001:2004 су: непрестано загађивање животне средине,страх од потпуног исцрпљења природних ресурса,недостатак организованог и систематског праћења последица загађења,повећана заинтересованост јавног мњења за очувањем животне средине, законска решења као и посебни услови рада у угроженим областима.

Предности имплементације система заштите животне средине ISO 14001 се огледају у : смањењу негативних остварења/домета на животну средину, смањењу ризика од еколошких катастрофа, повећању способности брзе и ефикасне интервенције, побољшању угледа и стварању повјерења код заједнице, правна сигурност због поштовања закона о заштити животне средине итд.

OHSAS 18001 – Систем менаџмента заштитом здравља и безбједношћу на раду

Стандард OHSAS 18001 је стандард који дефинише захтјеве за систем менаџмента здрављем и безбједношћу на раду.

Заштита здравља на раду је намијењена организацијама које су свјесне значаја безбједности здравља својих запослених и стално настоје да унаприједе и одржавају ниво физичке, менталне и друштвене безбједности радника свих занимања као и спречавање њихових повређивања.

Имплементацијом овог стандарда, предузеће стиче повјерење заинтересованих страна увјеравајући их да је руководство опредијељено да испуњава захтјеве из политике заштите здравља и безбједности на раду, да је нагласак на превентиви, а не на корективним мјерама, да је могуће пружити доказе о томе да се OHSAS односи на цијелу организацију, а не само на процесе за које постоје законски прописи или зоне великих ризика, и да концепција OHSAS-а укључује процес сталног побољшавања.

Предности имплементације OHSAS 18001 су следеће: повреде на радном мјесту своди на минимум, пружа заштиту од могућих повреда, како запосленима, тако и посјетиоцима, доприноси спремности компаније да правовремено отклони опасност, усклађује радне процесе компаније са законским прописима, побољшава општу слику компаније, привлачи стране улагаче, улива повјерење корисницима/купцима да постоји опредјељеност управљања заштитом здравља и безбједношћу на раду која се може доказати, отвара нове тржишне могућности за сарадњу са великим иностраним предузећима чији је један од основних циљева безбједност и здравље на раду.

Основа овог система је сигурност запослених на радном мјесту која се постиже уз помоћ следећих корака: одређивање и процјена опасности у складу са законским прописима,одређивање политике циљева безбједности и здравља на раду, одређивање опасности на радом мјесту, планирање, развој и имплементација система заштите здравља запослених, интерна провјера система менаџмента здрављем и безбједношћу на раду, сертификација.

Имплементација и сертификација OHSAS 18001 система штити фирму од нежељених трошкова, омогућава повољније уговоре са осигуравајућим друштвима, побољшава односе са државним органима, повећава продуктивност радника смањењем повреда на раду, а самим тим и дужину боловања.
ISO 9606 - 1: 2012 - Сертификат заваривања, поступак заваривања GTAW и GMAW

Међународни стандард ISO 9606-1:2012 је стандард који испуњава захтјеве за квалификацијско испитивање заваривача за фузијско заваривање челика. Стандард пружа низ техничких правила за системско испитивање квалификације заваривача и омогућава униформно прихваћање таквих квалификација независно о врсти производа, мјесту заваривања, испитивача или испитног тијела.

Када се вреднују/оспособљавају заваривачи, нагласак се ставља на способност заваривача да ручно манипулише/стручно рукује електродом, одноно заваривачким пиштољем чиме се добије заварени спој прихватљивог квалитета.

Процеси заваривања из стандарда ISO 9606-1: 2012 обухваћају поступке заваривања фузијом који су дефинисани као ручни или дјелимично механизовани поступци ( нпр. GMAW (MIG поступак) или GTAW ( TIG поступак )). 

Образложење:

Наведени докази техничке и стручне способности траже се, јер Набавни орган у поступку јавне набаве набавља ватрогасно возило, којим се директно штите људски животи те жели изабрати поузданог и сигурног кандидата/понуђача који има квалитетно организовану и развијену организацију за развој, производњу, продају ватрогасних возила. С обзиром да се ради о сложенијим производима за посебну намјену сертификатима ISO 9001, ISO 14001, OHSAS 18001 и ISO 9606 издатим од независне и овлаштене сертификацијске куће кандидат/понуђач доказује да је усвојио систем управљања квалитетом, систем заштите околине, систем заштите на раду и поступке заваривања  у складу са нормама.

Уговорни орган  сматра да кандидат/понуђач са тако развијеним и организованим начином рада може израдити сигурне и поуздане производе који директно штите људске животе те се на тај начин могу битне грешке врло лако открити и отклонити прије него производ дође у употребу код крајњег корисника ( ватрогасаца ).

Кандидат/понуђач достављеним сертификатима доказује да примјењује одговарајуће методе праћења и мјерења процеса система управљања квалитетом, заштитом околине, заштитом на раду и контролисаним поступцима заваривања. Организација прати и мјери значајност производа како би верификовала да су захтјеви које уговорни орган ставља пред производ у потпуности испуњени у свим примјереним фазама процесе реализације производа у складу с планираним радњама.

С обзиром да се у тендерској документацији захтијева осигурање сертификата које издају независна тијела, а којима се потврђује да кандидат/понуђач задовољава одређене стандарде осигурања квалитета, уговорни орган се позива се на системе осигурања квалитета који се заснивају на одговарајућим европским серијама стандарда које су потврдила тијела која су у складу с европским серијама стандарда које се тичу издавања сертификата. Уговорни орган прихватиће и друге доказе о еквивалентним мјерама осигурања квалитета од кандидата/понуђача који немају приступа таквим сертификатима издатим на истом нивоу издавања сертификације.
2.1 Изјава понуђача којом потврђује да ће обезбиједити сервисну подршку за  шасију у гарантном року/ понуђеном сервисном периоду у оквиру овлаштеног сервиса заступника/дистрибутера/ дилера на територији БиХ са пописом сервисних локација.   ( Изјава број 2 је саставни дио Прилога III тендерске документације )

3.1. Понуђачи су обавезни доставити листу квалитета ( референц листу) главних испорука у посљедње 3 ( три )  године која садржи минимум 1 ( једну ) испоруку ватрогасног возила, минималне вриједности 550.000,00 КМ, уз обезбјеђење докумената у форми оригиналне потврде или овјерене фотокопије потврде као доказа  извршене испоруке од стране крајњег купца о успијешној реализацији исте. Потврда о уредно извршеним уговорима мора садржавати сљедеће податке: назив и сједиште уговорних страна или привредних субјеката, предмет уговора, вриједност уговора, вријеме и мјесто извршења уговора, наводе о уредно извршеним уговорима. 

У случају да се таква потврда из објективних разлога не може добити од уговорне стране која није уговорни орган, важи изјава привредног субјекта о уредно извршеним уговорима, уз предочавање доказа о учињеним покушајима да се такве потврде обезбиједе.  
Г) У случају да понуду доставља група понуђача:
- група понуђача као цјелина мора испунити услове који се тичу екомомско- финансијске  и  техничко професионалне способности, што значи да група понуђача може кумулативно испуњавати постављене услове и доставити документацију којом доказују испуњавање постављених услова;

- услове који се тичу  личне спосоности и  способности за обављање  професионалне дјелатности – рјешење о регистрацији, морају испуњавати сваки члан групе понуђача појединачно, те сваки од чланова групе понуђача мора доставити документацију којом доказују испуњавање постављених услова, на начин на који су предвиђени да се достављају докази;

- изјава о сукобу интереса из члана 52. Закона мора доставити сваки члан групе;
Група понуђача која жели учествовату у овом  поступку јавне набавке дужна је доставити оргинал или овјерену копију правног акта о удруживању у групу понуђача ради учешћа у поступку јавне набавке, у року не дужем од 5 дана од дана пријема одлуке о избору најповољније понуде. Наведени правни акт мора садржавати: ко су чланови групе понуђача са тачним идентификационим елементима; ко има право иступа, представљања и овлаштење за потписивање уговора у име групе понуђача као и утврђену солидарну одговорност између чланова групе понуђача за обавезе које преузима група понуђача. Уколико понуђач не достави дефинисани правни акт са дефинисаном садржином, уговор ће се додијелити сљедећем понуђачу са ранг листе.

Уколико се понуђач одлучио да учествује на тендеру као члан групе понуђача, не може учествовати и самостално са својом понудом у истом тендеру тј. лоту, нити као члан друге групе понуђача, односно поступање супротно захтјеву уговорног органа ће имати за посљедицу одбијање свих понуда у којима је тај понуђач учествовао.
Група понуђача не мора основати ново правно лице да би учествовала у овом поступку јавне набавке.
ПОДАЦИ О ПОНУДИ 
14. САДРЖАЈ ПОНУДЕ И НАЧИН ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
Понуда се заједно са припадајућом документацијом припрема на једном од службених језика у Босни и Херцеговини, на латиничном или ћириличном писму. При припреми понуде понуђач се мора придржавати захтјева и услова из тендерске документације. Понуђач не смије мијењати или надопуњавати текст тендерске документације. 

Понуда мора садржавати :
a) Образац за понуду 

b) Образац за цијену понуде 

c) Изјава о испуњености услова из члана 45. став (1) тачака од а) до д) Закона о јавним набавкама  

d) Изјава о испуњености услова из члана 47. ст. (1)  тачака од а) до д) и (4) Закона о јавним набавкама 
e) Биланс успјеха за  2015. и 2016. годину (као обична копија)
f) Докази о професионалној и техничкој способности понуђача
g) Tехнички нацрт возила 
h) Каталози и проспекти са техничким карактеристикама возила и опреме
i) Опис програма обуке и мјесто обуке
j) Писмена изјава понуђача из члана 52. Закона о јавним набавкама

k) Рјешење о регистрацији за обављање дјелатности која је предмет набавке
l) 
Овлаштење за заступање и учешће на јавном отварању понуда (уколико је примјењиво)
m) Банкарска гаранција за озбиљност понуде у износу од 19.500,00 КМ
n) Нацрт Уговора
15.Начин достављања понуда

Понуда се доставља у оригиналу и једној копији, на којима ће читко писати „ОРИГИНАЛ  ПОНУДЕ“ и „КОПИЈА ПОНУДЕ“. Копија понуде садржи сва документа која садржи и оригинал. У случају разлике између оригинала и копије понуде, вјеродостојан је оригинал понуде. Копија понуде се доставља заједно са оригиналом у једној коверти или у двије одвојене коверте које су опет упаковане у једну заједничку коверту или пакет.

Понуда, без обзира на начин достављања, мора бити запримљена у уговорном органу, на адреси наведеној у тендерској документацији, до датума и времена наведеног у обавјештењу о набавци и тендерској документацији. Све понуде запримљене након тог времена су неблаговремене и као такве, неотворене ће бити враћене понуђачу. 

Понуде се предају на протокол уговорног органа или путем поште, на адресу уговорног органа, у затвореној омотници на којој, на предњој страни омотнице, мора бити наведено:
ГРАД БИЈЕЉИНА 
ТРГ КРАЉА ПЕТРА I  КАРАЂОРЂЕВИЋА бр.1 76 300 Бијељина
ПОНУДА ЗА НАБАВКУ: ВАТРОГАСНО  ВОЗИЛО - АУТОМЕХАНИЧКА ЉЕСТВА Л32М,ШИФРА:ТВЈ-01/17, број:02-404-237/17
„НЕ ОТВАРАЈ“

На задњој страни омотнице понуђач је дужан да наведе сљедеће:

Назив и адреса понуђача / групе понуђача
Понуда се чврсто увезује на начин да се онемогући накнадно вађење или уметање листова. Ако је понуда израђена у два или више дијелова, сваки дио се чврсто увезује на начин да се онемогући накнадно вађење или уметање листова (књижни увез или осигурање јемствеником).Дијелове понуде као што су узорци, каталози, медији за похрањивање података и сл. који не могу бити увезани понуђач обиљежава називом и наводи у садржају понуде као дио понуде.(копија понуде не мора бити чврсто увезана)
Странице понуде се означавају бројем на начин да је видљив редни број странице. Када је понуда израђена од више дијелова, странице се означавају на начин да сваки слиједећи дио започиње редним бројем којим се наставља редни број странице којим завршава претходни дио. Гаранција као дио понуде се не нумерише. Ако садржи штампану литературу, брошуре, каталоге који имају оригинално нумерисане бројеве, онда се ти дијелови понуде не нумеришу додатно.

Понуда неће бити одбачена уколико су листови понуде нумерисани на начин да је обезбјеђен континуитет нумерисања, те ће се сматрати мањим одступањем које не мијења, нити се битно  удаљава од карактеристика, услова и других захтјева утврђених у обавјештењу о набавци и тендерској документацији.
16. НАЧИН ДОСТАВЉАЊА ДОКУМЕНАТА КОЈИ СУ ЗАЈЕДНИЧКИ ( подјела на лотове) – Није извршена подјела на Лотове 
17. ДОПУШТЕНОСТ ДОСТАВЕ АЛТЕРНАТВНИХ ПОНУДА
Није допуштено достављање алтернативних понуда. Под алтернативном понудом се не подразумјева опција понуде. 

18.ОБРАЗАЦ ЗА ЦИЈЕНУ ПОНУДЕ ИЗ АНЕКСА 
Образац за цијену понуде који је дат као Анекса 2 Упутства о начину и припреми модела тендерске   документације, се припрема у складу са захтјевима из тендерске документације и чини саставни дио тендерске документације. 

Понуђачи су дужни доставити попуњен образац за цијену понуде у складу са свим захтјевима који су дефинисани, за све ставке које су садржане у обрасцу. У случају да понуђач пропусти попунити образац у складу са постављеним захтјевима, за све ставке које су наведене, његова понуда ће бити одбачена.  

 Образац за цијену понуде садржи више ставки, понуђач је дужан дати понуду за све ставке, водећи при томе рачуна да укупан збир цијена свих ставки у обрасцу не може бити 0.
     19. НАЧИН ОДРЕЂИВАЊА ЦИЈЕНЕ ПОНУДЕ
Цијена понуде обухвата све ставке из обрасца за цијену понуде. 
Цијена понуде се пише бројевима и словима. Цијена понуде је непромјењива.

У цијени понуде се обавезно наводи цијена понуде (без ПДВ), понуђени попуст и на крају цијена понуде са укљученим попустом (без ПДВ). У цијену понуде без ПДВ морају бити урачунати сви трошкови, а нарочито:

а) све царинске обавезе, шпедитерске услуге и остале трошкове везано за увоз и стављање у промет

б) цијену превоза;
в) осигурање;
г) цијену попратних (додатних) услуга, радова,  

д) други трошкови неопходни за испоруку роба, 
Уговорни орган не смије имати никакве додатне трошкове осим оних који су наведени у обрасцу за цијену понуде.

20. ВАЛУТА ПОНУДЕ
Цијена понуде се изражава у конвертибилним маркама (БАМ).

21. КРИТЕРИЈУМ ЗА ДОДЈЕЛУ УГОВОРА
Критеријум за додјелу уговора, је најнижа цијена технички задовољавајуће понуде.

Понуђена цијена роба треба укључивати све обавезе везане за наведене робе, тј:  цијена понуде садржи све накнаде које уговорни орган треба платити понуђачу 

Уговорни орган не смије имати никакве додатне трошкове осим оних који су наведени у образцу за цијену понуде- Прилог III тендерске документације.

Преференцијални третман домаћег
Уговорни орган обавезно примјењује преференцијални третман домаћег (преференцијални третман цијене) из  Закона и подзаконских аката.

Преференцијални третман цијена ће се примјењивати само у сврху поређења понуда према члану 67. Закона.
Приликом рачунања цијена из понуда, у сврху поређења понуда, цијена из             домаћих понуда ће бити умањена за преференцијални фактор у складу са Одлуком о обавезној примјени преференцијалног третмана домаћег ("Службени гласник БиХ", број: 83/16).
Приликом обрачуна цијена понуда, у сврху упоређивања понуда, умањити цијене домаћих понуда за преференцијални фактор од: 
  10%  за уговоре који се додјељују од 2017.  до 2018. године 

  5 %  за уговоре који се додјељују у 2019. години  
Домаће понуде су понуде које подноси правна или физичка лица са сједиштем у Босни и Херцеговини  и која су регистрована у складу са законима у Босни и Херцеговини и код којих, у случају уговора о набавкама роба најмање 50%  укупне вриједности од понуђених роба имају поријекло из Босне и Херцеговине. 
Преференцијални третман  за понуђаче из држава потписница  Споразума  о измјени  и приступању  Централноевропском  споразуму  о слободној трговини (CEFTA 2006) примјењиваће се у складу  са одредбама  тог споразума . 
Примјена преференцијалног фактора  је искључена  у односу на понуде  које подносе  правна или физичка лица са сједиштем у државама потписницама  CEFTЕ и која су регистрована  у складу са законима  у  државама потписницама CEFTЕ и код којих  у случају уговора о  уговора о набавкама роба најмање 50%  укупне вриједности од понуђених роба имају поријекло из држава потписиница CEFTЕ.
Домаћом понудом се сматра и понуда  коју подноси група понуђача  коју  чине  правна или физичка лица  са сједиштем  у државама потписницама CEFTЕ  и која су регистрована  у складу са законима у државама   потписницама CEFTЕ и код којих најмање  једно правно или физичко лице са сједиштем у Босни и Херцеговини  које је регистровано у складу са законима  у БиХ , у случају уговора о набавкама роба најмање 50% укупне вриједности понуђених роба имају поријекло из Босне и Херцеговине.
Докази којима понуђачи доказују да подлијежу примјени преференцијаног третману домаћег: Понуђачи су дужни за робе  навести замљу поријекла у понуди и доставити потврду привредне коморе  о поријеклу робе од стране Привредне коморе Републике Српске или Федерације БиХ или Спољнотрговинске коморе односно Вањскотрговинске коморе БиХ
22. ЈЕЗИК И ПИСМО ПОНУДЕ
Понуда се доставља на једном од службених језика у Босни и Херцеговини, на латиничном или ћириличном писму. Сва остала документација уз понуду мора бити на једном од службених језика у Босни и Херцеговини. 

Изузетно дио пропратне документације (каталози, брошуре, и сл.) може бити и на другом језику, али  у том случају обавезно прилаже и превод овлаштеног судског тумача за језик са којег је превод извршен.

23. РОК ВАЖЕЊА ПОНУДЕ
Период важења понуде је 90 дана од истека рока за подношење понуда.
Уколико понуђач у понуди не наведе рок важења понуде, онда се сматра да је рок важења понуде онај који је наведен у тендерској документацији. 

У случају да је период важења понуде краћи од рока наведеног у тендерској документацији, уговорни орган ће одбити такву понуду у складу са чланом 60. став (1) Закона.

Уговорни орган задржава право да писменим путем тражи сагласност за продужење рока важења понуде. Уколико понуђач не достави писмену сагласност, сматра се да је одбио захтјев уговорног органа, те се његова понуда не разматра у даљем току поступка јавне набавке. 

У случају да се тражила и гаранција за озбиљност понуде, понуђач који је дао сагласност за продужење периода важења понуде, дужан је обезбједити и продужење гаранције за озбиљност понуду. 

24. ПОЈАШЊЕЊЕ ПОНУДЕ

Са понуђачима се неће обављати никакви преговори у вези са понудама. Међутим, Уговорни орган може од понуђача тражити писменим путем, да у року од три дана појасне документе које су доставили у складу са чланом 45. до 51. ЗЈН или да доставе оригиналне документе ради поређења са копијама, које су достављене уз понуду, а с циљем отклањања формалног недостатка документа.
Уговорни орган може захтјевати појашњење и других докумената у понуди.

25. ДОСТАВЉАЊЕ УЗОРАКА УЗ ПОНУДУ 
Не тражи се достављање узорака уз понуду.
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ
26. МЈЕСТО, ДАТУМ И ВРИЈЕМЕ ЗА ПРИЈЕМ ПОНУДА
Понуде се достављају на начин дефинисан у тендерској документацији и то:

Уговорни орган:Град Бијељина
Улица и број:Трг Краља Петра  I Карађорђорђевића  

Соба број:Пријемна канцеларија 
Датум:20.02.2018.године
Вријеме до када се примају понуде: 13:30 часова
Понуде запримљене након истека рока за пријем понуда се враћају неотворене понуђачима. Понуђачи који понуде достављају поштом преузимају ризик уколико понуде не стигну до крајњег рока утврђеног тендерском документацијом.

Када понуђач непосредно доставља понуду, измјену понуде, допуну понуде или захтјев за измјену понуде, Уговорни орган је дужан о томе издати писану потврду понуђачу. Поступањем са запримљеним понудама се врши на начин прописан чланом 15. Упутства за припрему модела тендерске документације и понуда. („Службени гласник БиХ“ 90/14).
27. МЈЕСТО, ДАТУМ И ВРИЈЕМЕ ОТВАРАЊА ПОНУДА
Уговорни орган: Град Бијељина

Улица и број: Трг Краља Петра  I Карађорђорђевића  
Соба број:Просторије градске управ Града Бијељина 
Датум:20.02.2018. године 
Вријеме отварања понуда пристиглих до крајњег рока за пријем понуда: у 14:00 часова 
Понуђачи или њихови овлаштени представници, као и сва друга заинтересована лица могу присуствовати отварању понуда.
На јавном отварању понуда присутним понуђачима ће се саопштити:
- назив понуђача

- укупна цијена

- попуст наведен у понуди, ако је посебно исказан

28. НАЦРТ УГОВОРА   ИЛИ ОСНОВНИ ЕЛЕМЕНТИ УГОВОРА 
Саставни дио ове тендерске документације је Нацрт уговора , у који су унијети сви елементи из тендерске документације. Понуђачи само треба овјерити и потписати Нацрт уговора без попуњавања осталих дијелова Уговора. 
29. ГАРАНЦИЈА ЗА ОЗБИЉНОСТ ПОНУДЕ 
Гаранција за озбиљност понуде, као и начин њеног достављања, се дефинише у складу са Правилником о форми гаранције за озбиљност понуде и извршење уговора („Службени гласник БиХ“, број 90/14).

Да  би учествовали у поступку јавне набавке понуђачи уз понуду требају доставити у оригиналу Банкарску гаранцију за озбиљност понуде у износу од 19.500,00 КМ са роком важења  у читавом периоду опције понуде.

Гаранцију треба доставити у облику безусловне (неопозиве , без права на приговор и на први позив наплативе)  банкарске гаранције. 

Обавезно је достављање у затвореној пластичној фолију (која се на врху затвори наљепницом на којоj је стављен печат понуђача или се отвор на фолији затвори јемствеником , а на мјесту везивања залијепи наљепница  и отисне печат понуђача), пластична фолија у којој је оригинална банкарска гаранција мора бити означена редним бројем странице и увезана у цјелину чини саставни дио понуде. 

Гаранција не смије ни на који начин бити оштећена (бушењем и слично).
Гаранција за озбиљност понуде се доставља  у форми која је  саставни дио тендерске документације..

У случају да је предмет набавке подијељен на лотове, гаранција за озбиљност понуде се доставља  за сваки лот појединачно.

Уколико критеријум за достављање гаранције за озбиљност понуде не буде испуњен, понуда ће бити одбачена. 
Гаранција не ослобађа понуђача од надокнаде укупне штете.

Уговорни орган врши поврат гаранције за озбиљност понуде у року од пет радних дана у следећим случајевима:

1)  одбијање, оцјена понуде као неодговарајуће или истек периода важења понуде,

2) додјела и ступање на снагу уговора о јавној набавци,

3) поништење или окончање поступка јавне набавке прије додјеле или ступања на снагу уговора о јавној набавци,

4) повлачење понуде прије истека одређеног рока за достављање понуда.

Уговорни орган може захтјевати продужење гаранције за озбиљност  понуде, те ће се у том случају писмено обратити понуђачима за продужење. У случају да понуђачи не доставе писмену сагласност за продужење озбиљност и понуде, као и продужену гаранцију за озбиљност  понуде на рок који је утврдио уговорни орган, сматраће се да понуђач је одустао од поступка јавне набавке.

Уколико гаранцију за озбиљност  понуде доставља група понуђача, гаранцију за озбиљност  понуде може доставити један члан групе, више чланова групе или сви чланови групе.

30. ГАРАНЦИЈА ЗА УРЕДНО ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА
А) Банкарска гаранција за уредно извршење уговора исноси 5 % (пет посто) од вриједности уговора и доставља се у оригиналу.  Гаранција за за уредно извршење уговора се доставља  у форми која је  саставни дио тендерске документације. Гаранцију треба доставити у облику безусловне (неопозиве, без права на приговор и на први позив наплативе)  банкарске гаранције. 

Гаранција не смије ни на који начин бити оштећена (бушењем и слично). Гаранција за уредно извршење уговореног посла се доставља најкасније десет дана после закључивања уговора и покрива период испоруке возила  и гарантни рок за надоградњу возила, гаранција важи ОСАМ дана дуже од Гарантног рока за надоградњу возила -  Гарантни рок за надоградњу је минимално ПЕТ  ГОДИНЕ .
У случају да изабрани понуђач не достави гаранцију за уредно извршење уговора на прописан начин, у складу са условима из тендерск документације и у року који је одредио уговорни орган, закључени уговор се сматра апсолутно ништавним. 
Гаранција за уредно извршење уговора ће послужити за покривање сваке штете и трошкова које уговорни орган може имати уколико изабрани понуђач прекрши уговор о набавци ,не поступи по уложеној рекламацији у периоду гарантног рока  за надоградњу возила и активира се у цијелости  . 

Гаранције не ослобађају понуђача од надокнаде укупне штете

Б) Гаранција за поврађај аванса 

Уговорни орган допушта могућност закључења уговора са авансом, максимално  25% од укупног  износа уговора. 
У случају закључења уговора са авансом, понуђач се обавезује да уговорном органу достави безусловну (неопозиву , без права на приговор и на први позив наплативу) банкарску гаранцију за поврћај аванса у износу укупно уговореног  аванса. Ова гаранција се доставља након потписивања уговора а прије уплате аванса. Износ гаранције за повраћај аванса је у висини укупно уговореног  аванса. Безусловна банкарска гаранција за повраћај аванса важи 30 дана дуже од рока за извршење уговора.
Обавезно је достављање оригиналног документа. Гаранције не ослобађају понуђача од надокнаде укупне штете.
31. ОБИЛАЗАК МЈЕСТА ИЛИ ЛОКАЦИЈЕ ЗА ИСПОРУКУ РОБА
Обилазак локације на којој се испоручије роба није обавезан. Обилазак може бити организован сваки радни дан у току радног времена, све до истека рока за достављање понуда. Заинтересовани понуђачи могу се пријавити за обилазак локације на адресу уговорног органа, достављајући писани захтјев најкасније дан прије организованог обиласка. 

Контакт особа: Данко Новаковић
Телефон: 055/225-830 

Факс: 055/210-162
32.  ЗАКЉУЧИВАЊЕ УГОВОРА НА ДУЖИ ПЕРИОД
 Предвиђени рок за испоруку робе је 320 календарских дана  од дана потписивања Уговора.

33. ЗАКЉУЧИВАЊЕ УГОВОРА УНУТАР ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА (УКОЛИКО ЈЕ ТЕНДЕРСКОМ ДОКУМЕНТАЦИЈОМ ПРЕДВИЂЕНО ЗАКЉУЧИВАЊЕ ОКВИРНОГ СПОРАЗУМА)
- Није предвиђено закључивање оквирног споразума.
34. ПОДУГОВАРАЊЕ
Понуђачима је дозвољено подуговарање. Понуђачи требају у обрасцу за достављање понуде навести да ли намјеравају склапати подуговор са трећом страном. Понуђач са најуспјешнијом понудом не смије, без предходне сагласности уговорног органа, са трећом страном склапати подуговор ни о једном битном дијелу уговора. Уговорни орган ће бити благовремено обавјештен, прије склапања подуговора, о елементима уговора за које се склапа подуговор и о идентитету подуговарача. Уговорни орган ће обавијестити понуђача о својој одлуци у року од 15 (петнаест) дана од пријема обавјештења о подуговарању и навести објективне разлоге уколико одбија одобрити такву одлуку. Уговорни орган може провјерити квалификације подуговарача у складу са чланом 44. Закона. Понуђач којем је додијељен уговор дужан је да прије реализације подуговора достави уговорном органу подуговор који обавезно садржи сљедеће елементе прописане чланом 73. став (4) Закона и то:

-робе које ће испоручити  подуговарач,

-предмет, количину, вриједност, мјесто и рок  испоруке робе,

-податке о подуговарачу и то: назив подуговарача, сједиште, ЈИБ/ИДБ, број трансакционог рачуна и назив банке код које се води.

Горе наведени подаци из подуговора су основ за директно  плаћање подуговарачу. Понуђач којем је додијељен уговор сноси пуну одговорност за реализацију уговора.

35. РОК ЗА ДОНОШЕЊЕ ОДЛУКЕ О ИЗБОРУ
Уговорни орган је дужан донијети одлуку о избору најповољнијег понуђача  или поништењу у поступку јавне набавке у року важења понуде, а најкасније у року од 7 дана од дана истека важења  понуде.

Одлука о резултатима поступка ће бити објављена на Web страници Уговорног органа истовремено са њеним упућивањем понуђачима. 
Уз обавјештење о резулататима поступка Уговорни орган ће доставити понуђачима Одлуку о избору најповољнијег понуђача или поништењу поступка, као и записник о оцјени понуда.

Уговорни орган је дужан да одлуку о избору најповољнијег понуђача достави свим понуђачима у поступку набавке у року од 3 дана а најкасније у року од 7 дана, од дана доношења одлуке о избору или поништењу поступка набавке електронским путем, или путем поште, или непосредно (уговорни орган одређује начин комуникације у поступку јавне набавке).

36. ЗАКЉУЧИВАЊЕ УГОВОРА 
Уговорни орган ће доставити на потпис изабраном понуђачу приједлог Уговора, и то након истека рока од 15 дана рачунајући од дана када су сви понуђачи обавјештени о избору најповољније понуде. Уговор се може закључити и прије истека овог рока уколико се стекну услови прописани чланом 98. став 2. ЗЈН.

Уговор ће се закључити у складу са условима из ТД, прихваћене понуде и Зконом о блигационим односима.
37. РОК, НАЧИН И УСЛОВИ ПЛАЋАЊА ИЗАБРАНОМ ПОНУЂАЧУ
Плаћање изабраном понуђачу ће се вршити авансно у износу од _________________________________________ % ( уписати и бројем и словима )  ( до максимално 25 % ) од укупног износа уговора, на жиро рачун понуђача број: _____________________, код  _______________________ банке,  на сљедећи начин:  
испостављени авансни рачун ће бити исплаћен на рачун Понуђача, након потписивања овог уговора. 

Понуђач се обавезује да уговорном органу достави безусловну (неопозиву , без права на приговор и на први позив наплативу) банкарску гаранцију за поврћај аванса у износу укупно одобреног аванса. Ова гаранција се доставља након потписивања уговора а прије уплате аванса.
Преостали износ од укупног износа уговора , биће плаћен послије испостављања фактуре, након извршеног Комисијског квалитативног и квантитативног прегледа и примопредаје роба, на жиро рачун понуђача,  који је достављен у понуди.
38. ПРЕУЗИМАЊЕ ТЕНДЕРСКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
Тендерска документација је објављена на Порталу јавних набавки у оквиру система „Е-набавке“ и може се преузети искључиво са Портала.

Услов за учешће у поступку јавне набавке је да понуђач преузме тендерску документацију на напријед прописан начин. 
Тендерска документације се не наплаћује.

Заинтересовани понуђачи имају право увида у ТД, искључиво на Порталу јавних набавки.

Заинтересовани понуђачи могу тражити појашњење ТД од Уговорног органа у писаној форми, и то благовремено а најкасније 10 (десет) дана прије истека рока за подношење понуда, искључиво преко Портала јавних набавки.

Уговорни орган ће припремити одговор у писаној форми, који ће бити доступан на Порталу јавних набавки свим понуђачима који се преузели ТД, у року од 3 (три) дана  а најкасније 5 (пет) дана прије истека рока за достављање понуда. Ако одговор Уговорног органа доведе до измјене ТД, и те измјене захтјевају да се изврше знатне измјене и/или да се прилагоде њихове понуде, Уговорни орган ће продужити рок за достављање понуда и то најмање за 7 (седам) дана. На исти период ће се продужити рок за достављање понуда ако се након достављања ТД покаже да се понуде могу припремити само након посјете мјесту извођења радова или пружања услуга или након прегледа докумената на основу којих је припремљена ТД.
Уговорни орган може у свако доба измјенити или допунити ТД под условом да се оне доставе заинтересованим понуђачима исти дан, а најкасније 5 (пет) дана прије датума који је одређен као рок за подношење понуда. Измјене ТД ће бити доступне на Порталу јавних набавки свим понуђачима који су преузели ТД. Извршена измјена ће бити саставни дио ТД. У случају да такве измјене подразумјевају суштинску промјену предмета набавке, Уговорни орган ће продужити рок за пријем понуда најмање за 7 (седам) дана,  у зависности од сложености предмета набавке.
39. ПОВЈЕРЉИВОСТ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ПРИВРЕДНИХ СУБЈЕКАТА
Понуђачи који достављају понуде које садрже одређене податке који су повјерљиви, дужни су уз навођење повјерљивих података навести и правни основ по којем се ти подаци сматрају повјерљивим. 

Подаци који се ни у којем случају не могу сматрати повјерљивим су:

a) укупне и појединачне цијене исказане у понуди;

b) предмет набавке, односно понуђена роба, услуга или рад од које зависи поређење са техничком спецификацијом и оцјена да је понуда у складу са захтјевима из техничке спецификације;

c) докази о личној ситуацији понуђача ( у смислу одредби чл.45-51 Закона).

Уколико понуђач не достави Образац или достави непопуњен Образац повјерљивих информација, значи да исте нема и његова понуда по том основу неће бити проглашена неприхватљивом.
Након пријема Одлуке о избору најповољнијег понуђача или Одлуке о поништењу поступка јавне набавке, а најкасније до истека рока за жалбу, Уговорни орган ће по пријему захтјева понуђача, а најкасније у року од два дана од дана пријема захтјева, омогућити увид у сваку понуду, укључујући документе поднесене у складу са чланом 45. став 2. и 68. став 3. ЗЈН осим информација које је понуђач означио као повјерљиве и које се могу сматрати повјерљивим у скаду са Законом.
40. ИЗМЈЕНА, ДОПУНА И ПОВЛАЧЕЊЕ ПОНУДА
До истека рока за пријем понуда, понуђач може своју понуду измјенити или допунити и то да у посебној коверти, на исти начин наведе све податке садржане у тендерској документацији, и то:

ГРАД БИЈЕЉИНА 

ТРГ КРАЉА ПЕТРА I  КАРАЂОРЂЕВИЋА бр.1 76 300 БИЈЕЉИНА 
ПОНУДА ЗА НАБАВКУ:  ВАТРОГАСНО  ВОЗИЛО - АУТОМЕХАНИЧКА ЉЕСТВА Л32М,ШИФРА:ТВЈ-01/17, број:02-404-237/17
ИЗМЈЕНА/ДОПУНА ПОНУДЕ

„НЕ ОТВАРАЈ“

На задњој страни коверте понуђач је дужан да наведе сљедеће:

Назив и адреса понуђача / групе понуђача

Понуђач може до истека рока за пријем понуда одустати од своје понуде, на начин да достави писану изјаву да одустаје од понуде, уз обавезно навођење предмета набавке и броја набавке, и то најкасније до рока за пријем понуда. 

Понуда се не може мијењати, допуњавати, нити повући након истека рока за пријем понуда. 

41. НЕПРИРОДНО НИСКА ПОНУЂЕНА ЦИЈЕНА
Ако уговорни оцијени да су достављене понуде неприродно ниске у односу на понуђене робе, уговорни орган ће писмено захтијевати од понуђача да образложи понуђену цијену. Ако понуђач не понуди основано образложење, које може између осталог садржавати и поређење са цијенама на тржишту, уговорни орган ће одбити такву понуду. 

 Понуђач је дужан на захтјев уговорног органа да писмено достави детаљне информације о релевантним саставним елементима понуде, укључујући елементе цијене, односно разлоге за понуђену цијену. Уговорни орган ће узети у разматрање објашњења која се на примјерен начин односе на:

а)  економичности процеса производње;

б)  техничких рјешења која су одабрана и/или изузетно повољне услове који су на

     располагању понуђачу за робе;

ц)  оригиналности робе  које понуђач нуди; 

д)  поштивања одредби које се односе на заштиту на раду и радне услове који су на снази на локацији гдје ће се робе доставити;

е) могућност да понуђач прима државну помоћ, с тим да понуђач мора доказати да је  

    државна помоћ додијељена у складу са важећим прописима;

Уговорни орган ће обавезно затражити образложење неприродно ниске понуде, у сљедећим случајевима: 

· ако је цијена понуде за више од 50% нижа од просјечне цијене преосталих прихватљивих понуда, ако су примљене најмање три прихватљиве понуде, или

· ако је цијена понуде за више од 20% нижа од цијене другорангиране прихватљиве понуде.

 Ово правило не спречава уговорни орган да затражи образложење неприродно ниске понуде и из других разлога прописаних чланом 66. Закона.
42. ИСПРАВКА РАЧУНСКИХ ГРЕШАКА
Уговорни орган ће исправити било коју грешку у понуди која је чисто аритметичке природе, уколико се иста открије у току оцјене понуда. Уговорни орган ће неодложно понуђачу упутити обавјештење о свакој исправци и може наставити са поступком, са исправљеном грешком, под условом да је понуђач писаним путем прихватио исправку у року који је одредио уговорни орган. Ако понуђач не прихвати предложену исправку, понуда се одбацује и гаранција за понуду, уколико постоји, се враћа  понуђачу.

Уговорни орган ће исправити грешке у рачунању цијене у слиједећим случајевима:  

а) када постоји разлика између износа израженог у бројевима и ријечима - у том случају предност има износ изражен ријечима, осим уколико се на тај износ не односи аритметичка грешка;

б) ако постоји разлика између јединичне цијене и укупног износа који се добије множењем јединичне цијене и количине, јединична цијена која је наведена ће имати предност и потребно је исправити коначан износ;

ц) ако постоји грешка у укупном износу у вези са сабирањем или одузимањем подизноса, подизнос ће имати предност, када се исправља укупан износ.

Износи који се исправе на тај начин ће бити обавезујући за понуђача. Ако их понуђач као такве не прихвата, његова понуда се одбија. Јединична цијена ставке се не сматра рачунском грешком, односно не може се исправљати.
43. СУКОБ ИНТЕРЕСА
У складу са чланом 52. Закона, као и са другим важећим прописима у БиХ, уговорни орган ће одбити понуду уколико понуђач који је доставио понуду, дао или намјерава дати садашњем или бившем запосленом код уговорног органа, поклон у виду новчаног износа или у неком другом облику, у покушају да изврши утицај на поступак или на одлуку или на сам ток поступка јавне набавке. Уговорни орган ће у писаној форми обавјестити понуђача и Агенцију за јавне набавке о одбијању понуде, те о разлозима за то и о томе ће направити забиљешку у извјештају о поступку набавке.
Понуђач је дужан уз понуду доставити и посебну писмену изјаву, овјерену код надлежног органа, да није нудио мито нити учествовао у било какавим радњама чији је циљ корупција у јавној набавци. Изјава је саставни дио тендерске документације.
44. ПОУКА О ПРАВНОМ ЛИЈЕКУ
Сваки понуђач који има оправдан интерес за Уговор о јавној набавци се сматра да је уговорни орган у току поступка јавне набавке извршио повреде Закона и/или подзаконских аката, има право да уложи жалбу на поступак у року који је одређен у члану 101. Закона. Жалба се изјављује путем уговорног органа у најмање три примјерка, у писној форми, директно или препоручено поштанском пошиљком, у роковима прописаним чланом 101. ЗЈН. 
Уговорни орган је дужан у року од 5 дана од дана запримања жалбе донијети одговарајући одлуку по жалби у складу са чланом 100. ЗЈН. Ако уговорни орган одбаци жалбу закључком због недостатака (жалба неблаговремена, недопуштена или изјављена од неовлаштеног лица) понуђач може изјавити жалбу КРЖ-у у року од 10 дана од дана пријема закључка. Ако уговорни орган усвоји жалбу дјелимичмо или у цјелости, те своје рјешење или одлуку замијени другим рјешењем или одлуком или поништи поступак набавке, понуђач може изјавити жалбу КРЖ-у у року од 5 дана од дана пријема рјешења посредством уговорног органа. Ако уговорни орган утврди да је жалба неоснована, дужан је у року од 5 дана од датума њеног запримања проследити жалбу КРЖ-у, са својим изјашњењем на наводе жалбе, као и комплетном документацијом везано за поступак против којег је изјављена жалба.
ПРИЛОЗИ:
I 
Обавјештење о набавци (понуђачи га преузимају директно са Портала)
II 
Образац за понуду

III 
Образац за цијену понуде

IV 
Изјаве из члана 45. и 47. Закона
V 
Образац изјаве из члана 52. Закона 
VI
Образац повјерљивих информација
VII 
Овлаштење за заступање и учешће на јавном отварању понуда
VIII      Форма  гаранција
IX  
 Нацрт уговора
                                                      Прилог бр. I

Обавјештење о набавци

Прилог  бр. II

Образац за понуду

ОБРАЗАЦ ЗА ДОСТАВЉАЊЕ ПОНУДА
Број набавке: 02-404-237/17, Шифра: ТВЈ- 01/17
Број обавјештења са Портала ЈН:
УГОВОРНИ ОРГАН* 

Град Бијељина 

Трг Краља Петра Првог Карађорђевића бр.1, 76 300 Бијељина

ПОНУЂАЧ* (                                                                                                                   ) 
__________________________________________________________________________
*Уколико понуду доставља група понуђача уписују се исти подаци за све чланове групе понуђача, као и када понуду доставља само један понуђач, а поред назива понуђача који је представник групе понуђача уписује се и податак да је то представник групе понуђача. Подуговарач се сматра чланом групе понуђача у смислу поступка јавне набавке.

КОНТАКТ ОСОБА (за конкретну понуду)

	Име и презиме
	

	Адреса
	

	Телефон
	

	Факс

	

	Е – mail
	


ИЗЈАВА ПОНУЂАЧА*

*Уколико понуду доставља група понуђача, онда Изјаву понуђача попуњава представник групе понуђача.

У поступку јавне набавке шифра: ТВЈ- 01/17, број: 02-404-237/17, коју сте покренули и која је објављена на Порталу јавних набавки дана ................., достављамо понуду и изјављујемо сљедеће:

1. Овом понудом одговарамо захтјевима из тендерске документације  у складу са условима утврђеним у тендерској документацији, критеријумима и утврђеним роковима, те без икаквих резерви и ограничења прихватамо све  услове 
дефинисане овом тендерском документацијом.
2. Цијена наше понуде (без ПДВ) је ____________________________________КМ

Попуст који дајемо на цијену понуде је ______________________________ КМ

Цијена наше понуде (без ПДВ), са укљученим попустом је  _____________КМ

     ПДВ (17 %)_______________________________________________________КМ
     Укупна цијена за уговор са ПДВ је:  __________________________________КМ
Уговорни орган ће обезбједити Рјешење о ослобађању од плаћања ПДВ, а на основу члана 176. став 5. Закона о царинској политици БиХ ( Службени гласник БиХ 57/04, 51/06, 93/08 и 54/10 ) и Одлуке о поступку остваривања права на ослобађање од плаћања увозне дажбине на опрему која се ставља у слободан промет за органе цивилне заштите и ватрогаства ( Сл. гл. БиХ, број 77/10 ), те стога иста цијена се уписује и у рубрику „Укупна цијена са ПДВ“, као и „Укупна цијена без ПДВ“.

У прилогу се налази и образац за цијену наше понуде, који је попуњен у сладу са захтјевима из тендерске документације. У случају разлике у цијенама из ове Изјаве и Образца за цијену понуде, релевантна је цијена из образца за цијену понуде.

3. ПОДУГОВАРАЊЕ

3.1. Имамо намјеру подуговарања приликом извршења уговора 

-Назив и сједиште подуговарача (није обавезан податак) __________________________________________________________________

-Дио уговора који се намјерава подуговарати (обавезан податак-навести описно или у процентима)__________________________________________________
3.2. Немамо намјеру подуговарања 

(Заокружити тачку 3.1. или 3.2., а ако се изјави намјера подуговарања попунити најмање обавезне податке.)

4. У вези са вашим захтјевом о испуњавању услова за примјену преференцијалног третмана домаћег, изјављујемо сљедеће:

4.1. Наша понуда ИСПУЊАВА услове за примјену преференцијалног третмана домаћег

4.2. Наша понуда НЕ ИСПУЊАВА услове за примјену преференцијалног третмана домаћег

(Заокружити тачку 4.1. или 4.2. у зависности од тога да ли понуда испуњава услов за примјену преференцијалног третмана домаћег или не испуњава ) 

5. Ова понуда важи 90 ( деведесет ) дана, рачунајући од истека рока за пријем понуда, тј. до (……../……../…….) (датум).
6. Гаранцијa за озбиљност понуде у исносу од  19.500,00 КМ 
7. Ако наша понуда буде најуспјешнија у овом поступку јавне набавке, обавезујемо се:
а) доставити доказ о квалификованости, у погледу личне способности, регистрације, економске и финансијске способности те техничке и професионалне способности који су тражени тендерском документацијом и у року који је утврђен, а што потврђујемо изјавама у овој понуди.
б) доставити Гаранцију за уредно извршење уговора, у износу од   5 % од  вриједности уговора. ( Напомена: ова гаранција покрива и гарантни рок за надоградњу у трајању од минимално 5 ( пет ) година), у складу са условима прописаним  тендерском документацијом.

в) доставити Гаранцију за повраћај аванса (уколико буде уговорен), у складу са тачком 30.  Б) тендеске документације 
Име и презиме особе која је овлаштена да представља понуђача: (……………………..)

Потпис овлаштене особе: (……………………………..)

Мјесто и датум: (……………………………)

Печат предузећа:

Уз понуду је достављена сљедећа документација:

(Попис достављене документације, изјава и образац са називима истих)

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Прилог  бр. III
Образац за цијену понуде
Образац за цијену понуде-робе

Назив понуђача:_____________________________

Понуда број:        _____________________________
СПЕЦИФИКАЦИЈА ТЕХНИЧКИХ КАРАКТЕРИСТИКА ЗА ВАТРОГАСНО ВОЗИЛО-АУТОМЕХАНИЧКА ЉЕСТВА Л32 М
	ОПШТИ ТРАЖЕНИ ПОДАЦИ
	УПИСАТИ ТРАЖЕНЕ ПОДАТКЕ

	Подвозак возила (шасија): произвођач, модел, тип
	

	Надоградња возила: произвођач, модел, тип, врста, ознака,
	

	1.) ПОДВОЗАК

	1.1) МОТОР

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене

 карактеристике

(уписати "ДА")

	Дизел, 6 – цилиндрични у линији, с директним убризгавањем горива
	

	Емисија издувних гасова минимално ЕУРО 5, са или без употребе адитива
	

	Снага минимално 200 KW 
	

	Водено хлађење
	

	1.2) ДИМЕНЗИЈА И МАСА ПОДВОЗКА

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	Осовински размак минимално 3500 мм
	

	Дозвољена укупна маса возила минимално 16000  кг
	

	Дозвољено оптерећење предње осовине минимално 5000 кг
	

	Дозвољено оптерећење задње осовине минимално 10000 кг
	


	1.3) МЈЕЊАЧ                                               

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понђач потврђује тражене

 карактеристике

(уписати "ДА")

	Ручна израда мјењача, потпуно синхронизован, с минимално 6 брзина напријед + 1 назад
	

	Извод помоћног погона из мјењачке кутије адекватан за погон система предвиђене надоградње
	

	1.4) ПОГОН

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене

 карактеристике

(уписати "ДА")

	Погон минимално 4x2
	

	1.5) ОГИБЉЕЊЕ 

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	Предња осовина параболичне опруге
	

	Задња осовина пнеуматски огибљена
	

	1.6) ТОЧКОВИ

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене

 карактеристике

(уписати "ДА")

	Наплатци минимално 19,5 x 7,5
	

	Резервни точак испоручен посебно
	

	Предња осовина једноструке гуме
	

	Задња осовина погонска, двоструке гуме
	

	1.7) КОЧНИЦЕ 

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене

 карактеристике

(уписати "ДА")

	Диск кочнице за предњу осовину
	

	Диск кочнице за задњу осовину
	

	Ваздушна кочница
	

	Систем кочења АБС, АБД
	

	Паркирна кочница минимално на задњу осовину
	


	1.8) ВОЛАН

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене

 карактеристике

(уписати "ДА")

	Са серво уређајем, на лијевој  страни возила
	

	1.9) КАБИНА 

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене

 карактеристике

(уписати "ДА")

	Кратка кабина
	

	Минимално са двоја врата с електричним подизачима стакала
	

	Кабина преклопива према напријед
	

	Сједишта минимално : 1 возач + 2 сувозача
	

	Сва сједишта опремљена сигурносним појасевима
	

	Подесиво сједиште за возача,пнеуматски огибљено
	

	Уграђена плава свјетлосна ЛЕД  расвјета са интегрираним бљескалицама на крову возила
	

	Уграђене плаве ЛЕД бљескалице на предњи крај возила - подвоска
	

	Уграђене плаве ЛЕД бљескалице на задњи крај возила - надоградње
	

	Уграђена електронска ватрогасна сирена с појачалом
	

	Уграђена електро  инсталација за пуњаче радиостаница (минимално за 2 радио станице - марку и тип станица одредит ће наручилац. Станице се не урачунавају у цијену понуде)
	

	Под кабине прекривен ребрастом противклизном гумом
	

	Уграђени рукохвати на вратима за олакшавајући улаз/излаз
	

	Оптички сигнал за отворена врата и/или ролетне
	

	Звучни сигнал за вожњу уназад
	


	1.10) ДОДАТНА ОПРЕМА

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	Дизалица
	

	Комплет прве помоћи
	

	Дигитални тахограф
	

	Подметачи за точкове
	

	Прикључци за радио, радио антену и електричне системе
	

	ЦД плејер-радио у кабини возача
	

	Клима уређај у кабини возача
	

	Мануелни прекидач струјног круга
	

	Конвертор напона 24/12V
	

	Акумулатори минимално 2 x 12V -143 Аh
	

	АДБлуе резервоар минимално 25 Лит.
	Није обавезно

	Моторна кочница
	

	Екстерни заштитник од сунца

	

	2.) НАДОГРАДЊА



	2.1) НАДОГРАДЊА

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	Надоградња возила мора бити израђена према нормама ЕN 14043 и ЕN 1846, односно да је предмет набавке произведен у ЕУ ( европској унији )


	

	Израђена од нехрђајућег и противклизног лима
	

	Љестве за приступ надоградњи са аутоматским паљењем расвјете
	

	Складишни простор за ватрогасну опрему са лијеве и десне стране ( по два са сваке стране ) испод платформе са алуминијумским ролетнама
	


	Један складиштни простор иза кабине возила, минималне запремине 0,6м3 за смјештај ватрогасне опреме, са 3 приступна отвора, затворени ролетнама, од којих један централни - приступ са надоградње
	

	Простори за опрему опремљени модерним алуминијумским ролетнама ( 7 комада ), затварање помоћу алуминијумске полуге преко цијеле ширине ролетне опремљене системом централног закључавања спојене на централни систем даљинског закључавања основног возила-подвоска
	

	ЛЕД освјетљење које се укључује/искључује приликом отварања/затварања складиштних простора
	

	Дигитална контролна табла унутар кабине са индикатором затворености ролетни
	

	2.2) ЉЕСТВЕ И КУПОЛА

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	Радна висина у потпуно извученом положају (при максималном углу подизања од 75°)  - минимално 32 м ( понуђач доказује тражену карактеристику дијеловима из каталога, сликама или техничким описом а преведеним на један од службених језика у БиХ)
	

	Љестве израђене из минимално четири секције
	

	Прва секција љестви изведена зглобно, са могућношћу спуштања корпе испред кабине возила 
	

	Секције љестви изведене телескопски 
	

	Извлачење је контролисано преко хидромотора и чекрка с челичном сајлом
	

	Систем са минимално 2 комбинована чекрка  омогућава да се прва секција помиче независно док се истовремено извлаче остале телескопске секције 
	


	Могуће је комбиновати аутоматски минимално 5 помака – подизање, ротација, извлачење једне секције, извлачење друге секције и спуштање 
	

	Помицање љестви изведено је преко  хидрауличког система
	

	Хидраулична пумпа система за помицање љестви је спојена на извод мјењачке кутије шасије (ПТО)
	

	Пумпа уља компресује уље при константном протоку за различите брзине вртње преноса у мјењачу
	

	Бочна ограда на љественику постављена на адекватну висину која омогућава сигуран рад
	

	Док је возило осигурано на равној подлози, љестве имају могућност вертикалног помака минимално између   -15° и +75° 
	

	Док је возило осигурано на равној подлози љестве имају могућност хоризонталних помака за 360°
	

	Љестве са куполом излазе маx  400 мм од вањске тачке надоградње при закретању лијево или десно у углу од 90°
	

	Главни контролни склоп љестви постављен на лијеву страну окретне куполе или еквивалент, сходно пројекту произвођача
	

	Главни контролно управљачки склоп љестви укључује минимално:

· контролне ручице ( јоyстицк ) за управљање са љеством, 

· контролну плочу са освјетљењем

· прекидаче за покретање /заустављање мотора

· водонепропусну управљачку плочу са ЛЦД екраном са свим потребним командама и показивачима параметара за сигуран рад.
	

	Систем контроле изведен је преко хидрауличних и електричних сензора
	

	У систему контроле су укључени аудио-визуелни индикатори који алармирају оператера у случају нежељених ситуација
	


	Сви покрети љестви се могу користити преко хидрауличних и електронских команди преко водонепропусне управљачке табле смјештене унутар корпе за спашавање
	

	Контролна јединица  код куполе мора бити опремљена са покретним сједиштем, како би оператор себи могао подесити најбољу видљивост и оперативност при кориштењу љестви
	

	Омогућено је ручно управљање љествама у случају квара у раду мотора и/или главног хидрауличког система
	

	Љестве имају могућност подизања од 0° до 75° и симултане ротације до 90° у максимално 80 секунди 
	

	Љестве се аутоматски нивелишу у хоризонтални положај при нагибима возила 
	

	Систем нивелисања изведен аутоматски при нагибима од 15° и у случају операција у смјеру нагиба, те се при томе љестве подижу на угао од минимално  50° 
	

	2.3) КОРПА ЗА СПАШАВАЊЕ

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене карактеристике

(уписати "ДА")

	Корпа за спашавање израђена према норми ЕN 14043 
	

	Минимални капацитет носивости 4 особе или 400 кг
	

	Корпа за спашавање мора имати минимално 3 тачке улаза (отвора), једна са сваке стране корпе и једна фронтална врата за улаз у корпу, отвори морају омогућити несметан улазак у корпу за спашавање при свим угловима и нагибима љестве, са предње стране и за несметано напуштање корпе преко љестви 
	

	Корпа за спашавање постављена на истој висини као задња пречка на љествама
	

	У тренутку кад су стабилизатори на возилу отпуштени с осигурача корпа за спашавање аутоматски заузима вертикалну позицију
	


	За вријеме рада љестви под различитим угловима корпа увијек мора бити у вертикалној позицији
	

	На корпи за спашавање мора бити припрема за уградњу носила за минимално 1 особу носивости минимално 200 кг. Носачи за носила учвршћени у минимално 2 тачке за корпу. Могућност ротације носила 360 степени
	

	Два ЛЕД мобилна рефлектора од 24 V, заједно са системом спајања каблова те прекидачима и утичницама инсталирани на корпи за спашавање
	

	На поду корпе постављен систем прекидача и утичница за напајање електричном енергијом од куполе до   корпе за спашавање
	

	Корпа за спашавање мора имати интегрисани монитор ( бацач воде ) са млазницом која осигурава минимални проток воде од минимално 1500 л/мин при 8 бар. Монитор се може окретати вертикално за минимално 60° и хоризонтално за минимално 30°, те мора бити даљински управљан
	

	Цијевовод за довод воде до монитора мора бити фиксиран ( телескопски ) цијелом дужином љестава са Сторз спојком на најнижем дијелу љестви за спој довода воде из вањског извора
	

	Цјевовод унутар корпе за спашавање за довод воде до монитора мора бити интегрисан унутар пода корпе за спашавање
	

	На корпу уградити систем млазница за самозаштиту ( водена завјеса ), за заштиту оператера током рада у корпи
	


	2.4) СТАБИЛИЗАТОРИ

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	На возилу минимално четири стабилизатора за сигурну стабилизацију возила за рад са љествама.
	

	Стабилизатори морају имати могућност рада између:

· Минимална ширина извлачења стабилизатора 2,6 м 

· Максимална ширина извлачења стабилизатора минимално 5,2 м 

Морају подупирати и стабилизовати возило на сигуран начин у случајевима варијације тла од минимално 60 цм, од тога минимално 20 цм преко аутоматског рада
	

	Стабилизатори морају имати аутоматско распоређивање оптерећања возила на остале тачке у случају пропадања тла испод једног стабилизатора, без губитка оперативних могућности
	

	Стабилизатори имају могућност линеарног хидрауличног отварања, затварања и подешавања.
	

	Стабилизатори имају могућност отварања и подешавања помоћу обје контролне табле постављене с лијеве и десне стране возила.
	

	Управљање на контролној табли мора омогућити могућност управљања свим стабилизаторима заједно и/или појединачно за сваки стабилизатор.
	

	Контролна табла, ЛЦД ( или еквивалент ) унутар кабине са приказом могућности стабилизације, зависно о положају возила. 
Приказ упозорења у случају да се премаши могућности стабилизације возила 
	

	Централни екран на задњој страни подвозка показује могућност дохвата/ истезања, зависно о оптерећењу и продужењу стабилизатора, са или без  корпе за спашавање. 
	

	Контролни елементи су изоловани и водонепропусни.
	


	Возило има могућност стабилизовања у свим врстама улица у које може ући у односу на ширину стабилизатора.
	

	Прије кориштења стабилизатора осигурано је учвршћење прекидача преко ланчаног хидрауличног система, такође осигурано је дизање и блокирање задње осовине у горњем положају ( или еквивалент )
	

	Операције које укључују отварање свих стабилизатора истовремено те стабилизовање возила на сигуран начин (укључујући тло под нагибом од минимално 9°) обављају се у максимално 30 секунди, без кориштења граничника.
	

	Упозоравајућа трептајућа свјетла се аутоматски укључују приликом рада са стабилизаторима.
	

	Стабилизатори морају имати самоподесиве папуче које омогућавају рад на неравним и неправилним површинама (подлогама).
	

	2.5) СИГУРНОСНИ СИСТЕМИ

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	Уграђен систем генерисања звучних упозорења, те аутоматски систем успоравања и заустављања кретања љестви у тренутку кад се достигну максималне дужине љестви при одређеном оптерећењу.
	

	Уграђен аутоматски систем успоравања и заустављања за превенцију судара при свим кретањима корпе за спашавање, који аутоматски зауставља кретње прије дотицања препреке.
	

	Уграђен контролни систем на стабилизаторима који мјери заостала оптерећења и притисак на тло, према норми  ЕN 14013 
	

	Уграђен сигурносни систем за спречавање судара између љестви и кабине возила, или било којег другог дијела возила. 
Систем мора реаговати аутоматски прије контакта.
	


	Сваки сигурносни систем мора имати посебно заустављање покрета дијела који контролише, те се укључује независно о осталим системима у случају нежељених ситуација, приликом свих покрета љестви.
	

	Сви покрети љестви се аутоматски заустављају у тренутку достизања лимита/границе
	

	Уграђен аутоматски систем подешавања равнотеже који љествама и корпи за спашавање омогућава самоподешавање при минимално 9° нагиба у свим смјеровима позиције возила.
	

	Уграђен систем спречавања рада љестви, који обавјештава оператера у случајевима кад није осигурана задња осовина, уколико неки стабилизатор није у пуном контакту с тлом, те у случају не очитавања притиска стабилизатора на тло (подлогу).
	

	Уграђен аутоматски систем провјере испуњености функција прекидача приликом покретања љестви, који се укључује у тренутку кад се возило осигура и стабилизатори доведу у радни положај.
	

	На главној контролној плочи уграђен ЛЦД  ( или еквивалент ) екран у боји, из којег је могуће видјети потпуни приказ стања операција возила. Показује минимални сигурносни дохват/лимит љестви, преоптерећење, позиције стабилизатора, те у случају да дође до квара приказује локацију и узрок квара 
	 

	На контролној табли корпе за спашавање уграђен дигитални уређај са екраном у боји ЛЦД ( или еквивалент ), на којем  је могуће видјети потпуни приказ стања надоградње возила. Показује минимални сигурносни дохват/лимит љестви, преоптерећење, позиције и извученост стабилизатора, те у случају да дође до квара приказује локацију и узрок квара
	


	Уграђен помоћни електрични мотор од 24 V који погони помоћну хидрауличну пумпу љестви и стабилизатора у случају квара главног мотора, или главне хидрауличне пумпе.
	

	На возилу мора бити уграђен интегрисани систем који произвођачу омогућава даљинско утврђивање узрока и локација кварова без потребе спајања додатног рачунара или преносног уређаја. 
	

	Видео систем за помоћ возачу са погледом 360 степени око возила. Приказ се омогућује на екрану у кабини возила минималне дијагонале 7”, на екрану мора бити омогућено минимално приказ возила из птичје перспективе где се види 360 степени око возила и појединачни приказ сваке стране возила ( поглед сприједа, од позади, лијево и десно ). Систем мора имати опцију интеграције са постојећим системом основног возила за аутоматски приказ камере те могућност измјене беспрекидно погледа у зависности од захтјева оператера возила ( у случају укључења десног жмигавца систем аутоматски приказује десну страну, у случају укључења лијевог жмигавца систем аутоматски приказује лијеву страну, у случају убацивања у рикверц систем приказује слику од позади ). Систем мора дозволити да оператер и самостално одабере жељени поглед у сваком тренутку. Систем мора имати минимални угао камера 150 степени хоризонтално. Радни напон система од 9 до 36 VDC те потрошњу максимално 20 W. Систем мора да омогући несметан рад у температурном распону минимално од -30 до + 70 степени целзијуса.
	


	2.6) ОПРЕМА

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	Два ЛЕД рефлектора од 24 V (еквивалент 500 W халогено свјетло) заједно са системом прикључака, инсталирана на предњој страни корпе за спашавање.
	

	Два ЛЕД рефлектора од 24 V (еквивалент 70 W халогено свјетло), један на предњој страни, а други испод корпе за спашавање.
	

	Носила за спашавање 1 комад
	

	Припрема за спусницу на корпи за спашавање тип Аxel Тhoms ( спусницу посједује наручилац )
	

	Један синхрони и асинхрони мобилни агрегат, са излазом од минимално 3 KW, 220 V и минимално двије фазе. Постављен на примјерено мјесто на ротирајућој куполи са адекватном заштитом од вањских утицаја.
	

	Два халогена рефлектора од 220 V / 1000 W заједно са системом прикључака на предњој страни корпе за спашавање.
	

	2.7) ДОДАЦИ

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	Један комплет алата који садржи све потребне мјерне уређаје и приборе - два комплета кључева (виличастих, насадних и окастих), имбуса и електричарских помагала
	

	Четири граничника за стабилизаторе.
	

	Један комплет шрафцигера.
	


	2.8) ДОКУМЕНТИ И СЕРТИФИКАТИ

	ОПИС ТРАЖЕНИХ КАРАКТЕРИСТИКА
	Понуђач потврђује тражене 

карактеристике

(уписати "ДА")

	Приликом испоруке понуђач ће доставити упутствo за употребу љестви на једном од службених језика БиХ.
	

	Приликом испоруке понуђач ће доставити упутство за одржавање подвозка на једном од службених језика БиХ.
	

	Приликом испоруке понуђач ће доставити шематски дијаграм електричних и хидрауличних система на једном од службених језика БиХ.
	

	Сва противпожарна опрема, материјали и додаци на возилу су у складу с ватрогасним нормама, односно према ЕN нормама 
	


Табела за давање цијене:

	Р/Б
	Опис робе
	Земља поријекла
	Кол.
	Јединична цијена     

 (без ПДВ )
	Укупна 
цијена     

 (без ПДВ )

	1.
	Све претходно наведене техничке карактеристике  претстављају опис тражене робе


	
	1
	
	

	                                                                                            Укупно без ПДВ 
	


Напомена 1:
1. Понуђач се обавезује да, уз понуду,  за тражено возило из техничке спецификације достави технички нацрт – идејно рјешење по коме ће возило бити израђено, односно усклађеност изабраног понуђача подвоска са рјешењем надоградње и смјештај ватрогасне опреме са уцртаним габаритима – димензијама возила ( дужина, ширина, висина ), прорачун осовинског оптерећења возила – усклађеност са укупном носивошћу понуђеног возила и друго.

2. Понуђач се обавезује да, уз понуду,  достави све каталоге и проспекте са детаљним техничким карактеристикама за возило и опрему која је предмет набавке.
попуст на понуду:

	ПОПУСТ (%):
	

	УКУПНО СА ПОПУСТОМ (БЕЗ ПДВ):
	


Напомена 2: Уколико  Понуђач  жели  да, да додатни попуст на своју понуду потребно је да испуни предходне рубрике или у противном да их прецрта. 
Напомена 3:

1. Цијене морају бити изражене у КМ. 
2. Уговорни орган ће обезбједити Рјешење о ослобађању од плаћања ПДВ, а на основу члана 176. став 5. Закона о царинској политици БиХ ( Службени гласник БиХ 57/04, 51/06, 93/08 и 54/10 ) и Одлуке о поступку остваривања права на ослобађање од плаћања увозне дажбине на опрему која се ставља у слободан промет за органе цивилне заштите и ватрогаства ( Сл. гл. БиХ, број 77/10 ). 

Напомена 4:
1. Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m, закључити  уговор, у коме ће бити авансно плаћање у износу од _________________________________________ %            ( уписати и бројем и словима ) (до максимално 25 % ) од укупног износа уговора, тако да ће испостављени авансни рачуни бити исплаћени на рачун број: ____________________, код  _____________________ банке,   како је прописано у тендерској документацији, након потписивања овог уговора и достављања безусловне, неопозиве, без права на приговор и на први позив наплативе банкарске гаранције за повраћај аванса.

Преостали износ од укупног износа уговора , биће плаћен послије испостављања фактуре, након извршеног Комисијског квалитативног и квантитативног прегледа и примопредаје роба, на жиро рачун понуђача,  који је достављен у понуди.
2. Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m, закључити  уговор према коме се обавезујемо да ћемо извршити обуку корисника ватрогасног возила од стране сертификованих инструктора, а у вези исправног кориштења истог, о свом трошку за 10 ( десет )  ватрогасаца, према плану и програму произвођача подвоска и надоградње/љестве у трајању од најмање 8 сати, након испоруке возила. Уз понуду доставити и детаљан опис програма обуке и мјесто гдје ће се иста изводити.
3. Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m, закључити  уговор према коме се обавезујемо да ћемо, о свом трошку, обезбиједити 2 ( двије ) посјете погону произвођача у току трајања производње,за делегацију Уговорног органа од 2 ( два ) члана.  

4. Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m, закључити  уговор, према коме се обавезујемо да ћемо у гарантном року отклонити све неправилности на лицу мјеста или у сервису, о свом трошку, укључујући и трошкове превоза возила и опреме, при чему се вријеме проведено у сервису ( за вријеме трајања гарантног рока ) дуже од 15 ( петнаест ) дана не рачуна у вријеме гаранције. 

5. Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m, закључити  уговор према коме се обавезујемо да ћемо о уговорене робе испоручити у року од 320 ( тристодвадесет ) календарских дана од дана потписивања уговора. 

Сједиште и адреса понуђача:          
                        М.П.                    Понуђач:

____________________________

                                    _______________________                ____________________________                                                    _______________________

                                                                                                                     пуно име и потпис 

                                                                                                            овлаштеног лица Понуђача)
ИЗЈАВА БР. 1

_______________________________

________________________________

________________________________

     ( Назив и сједиште понуђача)

ИЗЈАВА  о  посједовању међународних 

сертификата о усклађености



Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m, закључити  уговор,  према коме изјављујемо да посједујемо међународне сертификате: ISO 9001: 2008, ISO 14001: 2004 i OHSAS 18001:2007 за подручје сертификације а према предмету набавке: за развој, производњу, продају и сервис ватрогасних возила као и  међународни сертификат -  ISO 9606 -1: 2012, поступци заваривања GTAW и GMAW .
У _______________,_______2018. године







ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ПОНУЂАЧА

М.П.            ________________________________
_________________________________________________________________________

Напомена: У прилогу ове изјаве доставити фотокопије наведених сертификата

ИЗЈАВА БР. 2

_______________________________

________________________________

________________________________

     ( Назив и сједиште понуђача)

ИЗЈАВА О обезбјеЂенОМ сервисУ у БИХ ЗА ШАСИЈУ/ПОДВОЗАК

Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m: да ћу обезбиједити сервисну подршку за шасију у гарантном року/понуђеном сервисном периоду у оквиру овлаштеног сервиса у БиХ.

У _______________,_______2018.године







ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ПОНУЂАЧА

М.П.            ________________________________________

_________________________________________________________________________

Напомена: У прилогу ове изјаве доставити  потврду заступника/дистрибутера/дилера подвоска са територије БиХ о обезбијеђеној сервисној подршци са пописом сервисних локација

ИЗЈАВА БР. 3
_______________________________

________________________________

________________________________

     ( Назив и сједиште понуђача)

ИЗЈАВА о гарантном року за подвозак 

Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m, закључити Уговор, према коме се обавезујемо да је обезбијеђен гарантни рок на подвозак од минимално 3 ( три ) године од момента испоруке ватрогасног возила, а у складу са гарантним условима произвођача подвоска.  
У _______________,_______2018.године







ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ПОНУЂАЧА

М.П.            ________________________________
_________________________________________________________________________

Напомена: Уз ову изјаву доставити доказ заступника/дистрибутера/дилера подвоска о гарантном року.
ИЗЈАВА БР. 4
_______________________________

________________________________

________________________________

     ( Назив и сједиште понуђача)

ИЗЈАВА о гарантном року за НАДОГРАДЊУ


Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m, закључити Уговор, према коме се обавезујемо да ћемо, дати гарантни рок на надоградњу од минимално 5 ( пет ) годинa од момента испоруке ватрогасног возила.

У _______________,_______2018. године







ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ПОНУЂАЧА

М.П.            ________________________________
__________________________________________________________________________

Напомена: Уз ову изјаву доставити доказ произвођача надоградње о гарантном року, преведен на један језик БиХ.
ИЗЈАВА БР. 5
_______________________________

________________________________

________________________________

     ( Назив и сједиште понуђача)

ИЗЈАВА  о времену одзива


Спремни смо, за јавну набавку бр. 02-404-237/17, под шифром ТВЈ-01/17: Ватрогасно возило – аутомеханичка љества Л 32 m, закључити  Уговор, према коме се обавезујемо да ћемо, у року од  72 сата од пријема писменог позива, доћи у сједиште наручиоца и започети сервис возила ( или преузети возило за сервис ).
У _______________,_______2018. године







ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ПОНУЂАЧА

М.П.            ________________________________
Прилог  бр. IV

 Изјаве из члана 45. и 47. Закона о јавним набавкама

Изјава о испуњености услова из члана 45. став (1) тачка од а) до д) Закона о јавним набавкама БиХ (‘’Службени гласник БиХ’’број:39/14)                                                            

Ја, ниже потписани ______________________________________ (Име и презиме), са личном картом број: ___________________ издатом од ___________________________, у својству представника привредног друштва или обрта или сродне дјелатности ___________________________________________ (Навести положај, назив привредног друштва или обрта или сродне дјелатности), ИД број: ______________________________________________________, чије сједиште се налази у ___________________________________________________________(Град/општина), на адреси___________________________________(Улица и број) као кандидат / понуђач у поступку јавне набавке: ВАТРОГАСНО ВОЗИЛО - АУТОМЕХАНИЧКА ЉЕСТВА Л32М, ШИФРА:ТВЈ-01/17, број:02-404-237/17,ОТВОРЕНИ ПОСТУПАК, а којег проводи уговорни орган ГРАДСКА УПРАВА ГРАДА БИЈЕЉИНА, за које је објављено обавјештење о јавној набавци (ако је објављено обавјештење) број: ________________________у ‘’Службеном гласнику БиХ’’ број:__________, а у складу са чланом 45. ставовима (1) и (4) под пуном материјалном и казненом одговорношћу

ИЗЈАВЉУЈЕМ

Кандидат/понуђач_________________________________________________у наведеном поступку јавне набавке, којег представљам, није:

а) Правоснажном судском пресудом у казненом поступку осуђен за казнена дјела организованог криминала, корупције, преваре или прање новца у складу са важећим прописима у БиХ или земљи у којој је регистрован;

б) Под стечајем или је предметом стечајног поступка или је пак предметом ликвидације;

ц) Пропустио испунити обавезе у вези са плаћањем пензионог и инвалидског осигурања и здравственог осигурања у складу са важећим прописима у БиХ или земљи у којој је регистрован;

д) Пропустио испунити обавезе у вези са плаћањем директних и индиректних пореза у складу са важећим прописима у БиХ или земљи у којој је регистрован;

У наведеном смислу сам упознат са обавезом кандидата/понуђача да у случају додјеле уговора достави документе из члана 45. став (2) тачке од а) до д) на захтјев уговорног органа и у року којег одреди уговорни орган сходно члану 72. став (3) тачка а).

Надаље изјављујем да сам свјестан да кривотворење службене исправе , односно употреба неистините службене или пословне исправе, књиге или списа у служби или пословању као да су истинити представља кривично дјело предвиђено Кривичним законом у БиХ,  те да давање нетачних података у документима којима се доказује лична способност из члана 45. Закона о јавним набавкама представља прекршај за који су предвиђене новчане казне од 1.000,00 КМ до 10.000,00 КМ за понуђача (правно лице) и од 200,00 КМ до 2.000,00 КМ за одговорно лице понуђача.

Такође, изјављујем да сам свјестан да уговорни орган који проводи наведени поступак јавне набавке сходно члану 45. став (6) Закона по јавним набавкама БиХ у случају сумње у тачност података датих путем изјаве задржава право провјере тачности изнесених информација код надлежних органа.

Изјаву дао:

________________________

________________________

Мјесто и датум давања изјаве:

_______________________

Потпис и печат надлежног органа:

_____________________________                      М.П.

Изјава о испуњености услова из члана 47. став 1 од а) до д)   и  4  Закона о јавним набавкама  („Службени Гласник БиХ“ број:  39/14 )

Ја ,  ниже потписани____________________________  (име и презиме ), са личном картом  број:     __________________________ издатом од_________________________ , у својству  представника  привредног  друштва  или обрта или сродне дјелатности                                                                                 __________________________________________________________________ (Навести положај , назив привредног друштва или обрта или сродне дјелатности), ИД  број ;  ____________________________ чије сједиште се налази  у ____________________________________________________(Град/Општина), на адреси  ____________________________ (Улица и број ), као кандидат/понуђач  у поступку  јавне набавке: ВАТРОГАСНО ВОЗИЛО - АУТОМЕХАНИЧКА ЉЕСТВА Л32М,ШИФРА:ТВЈ-01/17,број:02-404-237/17-ОТВОРЕНИ ПОСТУПАК , а којег  проводи уговорни орган ГРАДСКА УПРАВА ГРАДА БИЈЕЉИНА , за које је објављено  обавјештење  о јавној набавци (ако је објављно обавјештење)број: ____________________________ у „Службеном Гласнику Бих „ број: ___________________ а складу са чланом  47. ставовима 1 и 4  под пуном материјалном  и кривичном одговорношћу 

           



              ИЗЈАВЉУЈЕМ       

Докуменaт  чије обичне копије  доставља  кандидат / понуђач _____________________ у наведеном  поступку јавне набавке, а  којима  се доказује  економска и финасијска  способност  из члана  47. став 1. тачка ц)  je идентичaн са оригиналом. У наведеном смислу  сам упознат са обавезом кандидата / понуђача да у случају додјеле уговора  достави документе  из члана 47. став 1. тачка  ц)  на захтјев уговорног органа и у року  којег одреди  уговорни орган сходно члану 72. став 3) тачка а). Надаље изјављујем да сам свјестан да кривотворење службене исправе, односно употреба  неистините  службене  или пословне исправе, књиге или списа у служби или пословању  као да су истинити  представља  кривично дјело  предвиђено  Кривичним законима БиХ, те да давање нетачних података у документима којима се доказује економска и финансијска способност из члана 47. Закона о јавним набавкама представља прекршај  за који су предвиђене новчане казне од 1.000,00 КМ  до  10.000,00 КМ  за понуђача ( правно лице ) и од 200,00 КМ до 2.000, 00 КМ за одговорно лице понуђача .

Изјаву дао:

______________________

Мјесто и датум давања изјаве:_______________________

Потпис и печат понуђача:________________________                  М.П.

Прилог бр.V

Образац изјаве из члана 52. Закона

ПИСМЕНА ИЗЈАВА

ИЗ ЧЛАНА 52. ЗАКОНА О ЈАВНИМ НАБАВКАМА

Ја, нижепотписани ______________________________________(Име и презиме), са личном картом број: ___________________________ издатом од ___________________, у својству представника привредног друштва или обрта или сродне дјелатности__________________________________________ (Навести положај, назив привредног друштва или обрта или сродне дјелатности), ИД број:_________________________ чије се сједиште налази у _______________________ (Град/општина), на адреси ____________________________________(Улица и број), као кандидат/понуђач у поступку јавне набавке: ВАТРОГАСНО ВОЗИЛО - АУТОМЕХАНИЧКА ЉЕСТВА Л32М,ШИФРА:ТВЈ-01/17,број:02-404-237/17-ОТВОРЕНИ ПОСТУПАК , а којег проводи уговорни орган ГРАДСКА УПРАВА ГРАДА БИЈЕЉИНА ,  за које је објављено обавјештење о јавној набавци (ако је објављено обавјештење) број: ____________________ у „Службеном гласнику БиХ“ број: _________________, а у складу са  чланом 52. став (2) Закона о јавним набавкама под пуном материјалном и казненом одговорношћу,

1. процес јавне набавке, у било којој фази процеса јавне набавке.

2. Нисам дао нити обећао дар, или неку другу повластицу службеном или одговорном лицу у уговорном органу, укључујући и страно службено лице или међународног службеника, у циљу обављања у оквиру службених овлаштења, радње које не би требало да изврши, или се суздржава од вршења дјела које треба извршити он, или неко ко посредује при таквом подмићивању службеног или одговорног лица.

3. Нисам дао или обећао дар или  неку другу повластицу службеном или одговорном лицу у уговорном органу укључујући и страно службено лице или међународног службеника, у циљу да обави у оквиру свог службеног овлаштења, радње које би требало да обавља, или се суздржава од обављања радњи, које не треба извршити.

4. Нисам био укључен у било какве активности које за циљ имају корупцију у јавним набавкама.

5. Нисам учествовао у било каквој радњи која је за циљ имала корупцију у току предмета поступка јавне набавке.

Давањем ове изјаве, свјестан сам казнене одговорности предвиђене за казнена дјела примања и давања мита и казнена дјела против службене и друге одговорности и дужности утврђене у Казненим законима Босне и Херцеговине.

Изјаву дао:

_________________________

Мјесто и датум давања изјаве:

_________________________


Потпис и печат надлежног органа:

_____________________________


М.П.

Прилог број VI

Списак повјерљивих информација

_______________________________

________________________________

     ( Назив и сједиште понуђача)
СПИСАК

повјерљивих информација

Јавна набавка: ВАТРОГАСНО ВОЗИЛО - АУТОМЕХАНИЧКА ЉЕСТВА Л32М,ШИФРА:ТВЈ-01/17,број:02-404-237/17
	Информација која је поверљива
	Бројеви страница с тим информацијама, у захтјеву за учешће или у тендерској документацији
	Разлози за поверљивост тих информација
	Временски период у којем ће те информације бити поверљиве

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


У___________________, дана_____________2018. године.








ОДГОВОРНО ЛИЦЕ ПОНУЂАЧА

                                                                  М.П.                   __________________________

          








(име и презиме)

Напомена:
Повјерљивим информацијама се не могу сматрати информације прописане чланом 11. ЗЈН.

                              Прилог бр.VII

Овлаштење за заступање и учешће на јавном отварању понуда 

Пуни назив: ______________________

Сједиште  и ЈИБ : __________________

Телефон , Факс ,mail:________________

ОВЛАШТЕЊЕ  ЗА ЗАСТУПАЊЕ И УЧЕШЋЕ НА ЈАВНОМ   ОТВАРАЊУ                                    ПОНУДА

Овим овлашћујемо  _____________________________________________да нас заступа  на јавном отварању приспјелих понуда  и   потписивању Записника о отварању понуда  у поступку јавне набваке (навести назив и шифру) ____________________________________________________, које ће се одржати (дана, сати)_____________________________

У    ________________                                                         Потпис    овлаштеног лица 

Дана  ______________      




  ______________________

                                                     M.П.
Прилог бр. VIII

Форма гаранције

НАЗИВ И ЛОГО БАНКЕ
ГАРАНЦИЈА ЗА ОЗБИЉНОСТ ПОНУДЕ У ПОСТУПЦИМА ЈАВНЕ НАБАВКЕ

  Датум: 
  За Уговорни орган:______________
Информисани смо да наш клијент, (име и адреса понуђача), од сад па надаље означен као ПОНУЂАЧ, учествује у отвореном/ограниченом/преговарачком поступку са објавом обавјештења, преговарачком поступку без објаве обавјештења/конкурсу за израду идејног рјешења/такмичарском дијалогу/, за набавку роба/радова/услуга, чијаје процијењена вриједност_______________________ КМ.
За учествовање у овом поступку понуђач је дужан доставити гаранцију за озбиљност понуде у износу од ____________КМ (ријечима) ________________________________.

У складу са горе наведеним, _________________________(име и адреса банке), се обавезује неопозиво и безусловно платити на назначени банкарски рачумн, износ од __________________.КМ  (ријечима:) ______________________________ (назначити бројкама и ријечима износ и валуту гаранције), у року од три (3) радна дана по пријему Вашег писаног захтјева, а који садржи Вашу изјаву да је ПОНУЂАЧ учинио једно од сљедећег :
1. повукао своју понуду прије истека рока важења понуда утврђеног у тендерској документацији и Обрасцу понуде, или

2. ако Понуђач, који је обавјештен да је његова понуда прихваћена као најповољнија, а у периоду рока важења понуде:


а)  одбије потписати уговор, или пропусти потписати уговор у утврђеном року,


б)  не достави или достави неодговарајућу гаранцију за уредно извршење уговора,


ц) достави неистините изјаве везане за квалификацију кандидата/понуђача.
Ваш захтјев за кориштење средстава под овом гаранцијом прихватљив је ако нам је послан у потпуности и исправно кодиран телефаксом/телеграфом од Ваше банке потврђујући  да је ваш оригинални захтјев послан и поштом  и да вас исти  правно обавезује. Ваш захтјев ће бити размотрен и адресиран након пријема Вашег писаног захтјева за исплату, посланог телефаксом или телеграфом на адресу:_________________.

Ова гарнција ступа на снагу дана________________ у ________________ сати (назначити датум и вријеме рока за предају понуда).

Наша одговорност према овој гаранцији истиче дана __________ у _________ сати (назначити датум и вријеме, у складу са Обавјештењем о јавној набавци и тендерској документацији, с тим што то раздобље не може бити краће од 30 дана).

Послије истека назначеног рока, гаранција по аутоматизму постаје неважећа. Гаранција би требала бити враћена као беспредметна. Без обзира да ли ће нам гаранција бити враћена, или не, након истека поменутог рока сматрамо се ослобођеним сваке обавезе по гаранцији.
Ова гаранција је Ваша лично и не може се преносити.
Потпис и печат

НАЗИВ И ЛОГО БАНКЕ

ГАРАНЦИЈА ЗА УРЕДНО ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА

     Датум: 

     За Уговорни орган:______________________

Информисани смо да је наш клијент, _______________________ (име и адреса најуспјешнијег понуђача), од сад па надаље означен као Добављач, Вашом Одлуком о избору најповољнијег понуђача, Ур. број:__________ од ______________  (назначити број и датум одлуке) одабран да потпише, а потом и изврши уговор о јавној набавци роба/радова/услуга____________________________(кратак опис уговора) чија је вриједност__________ КМ.

Такође смо информисани да, Ви, као уговорни орган захтијевате гаранцију за извршење уговора  у износу од ___________ % од вриједности уговора, што износи ________________КМ, словима:_________________ (назначити у бројкама и словима вриједност и валуту гаранције), да би се осигурало поштовање уговорених обавеза у складу са договореним условима.

У складу са горе наведеним, ________________ ( име и адреса банке), се обавезује неопозиво и безусловно платити на назначени банкарски рачун било коју суму коју захтијевате, с тим што укупни износ не може прећи ________________________ (назначити у бројкама и словима вриједност и валуту гаранције) у року од три  радна дана по пријему Вашег писаног захтијева, а који садржи вашу изјаву да понуђач /добављач не испуњава своје обавезе из уговора, или их неуредно испуњава.

Ваш захтјев за кориштење средстава под овом гаранцијом прихватљив је  ако је послан у потпуности  и исправно кодиран телефаксом/телеграфом од Ваше банке потврђујући  да је Ваш оригинални захтјев послан и поштом  и да вас исти  правно обавезује. Ваш захтјев ће бити размотрен и адресиран након пријема Вашег писаног захтјева за исплату, посланог телефаксом или телеграфом на адресу:_________________________

Ова гарнција ступа на снагу дана ____________ (назначити датум издавања гаранције).

Наша одговорност према овој гаранцији истиче дана _________________ (назначити датум и вријеме гаранције у складу са условима из нацрта уговора).

Послије истека назначеног рока, гаранција по аутоматизму постаје неважећа. Гаранција би требала бити враћена као беспредметна. Без обзира да ли ће нам гаранција бити враћена, или не, након истека поменутог рока сматрамо се ослобођеним сваке обавезе по гаранцији.

Ова гаранција је Ваша лично и не може се преносити.

Потпис и печат

(БАНКА)

                                         Гаранција за повраћај аванса 

НАЗИВ И ЛОГО БАНКЕ

ГАРАНЦИЈА ЗА ПОВРАТ АВАНСА

     Датум: 

     За Уговорни орган:______________________

Информисани смо да је наш клијент, _______________________ (име и адреса најуспјешнијег понуђача), од сад па надаље означен као Добављач, Вашом Одлуком о избору најповољнијег понуђача, Ур. број:__________ од ______________  (назначити број и датум одлуке) одабран да потпише, а потом и изврши уговор о јавној набавци роба/радова/услуга____________________________(кратак опис уговора) чија је вриједност__________ КМ.

Такође смо информисани да, Ви, као уговорни орган предвиђате  плаћање аванса у износу од _______________% (максимално до 25%) од вриједности уговора и захтијевате гаранцију за поврат аванса у висини уговореног аванса, што износи ________________КМ, словима:_________________ (назначити у бројкама и словима вриједност и валуту гаранције), да би се осигурало поштовање уговорених обавеза у складу са договореним условима.

У складу са горе наведеним, ________________ ( име и адреса банке), се обавезује неопозиво и безусловно платити на назначени банкарски рачун било коју суму коју захтијевате, с тим што укупни износ не може прећи ________________________ (назначити у бројкама и словима вриједност и валуту гаранције) у року од три  радна дана по пријему Вашег писаног захтијева, а који садржи вашу изјаву да понуђач /добављач не испуњава своје обавезе из уговора, или их неуредно испуњава.

Ваш захтјев за кориштење средстава под овом гаранцијом прихватљив је  ако је послан у потпуности  и исправно кодиран телефаксом/телеграфом од Ваше банке потврђујући  да је Ваш оригинални захтјев послан и поштом  и да вас исти  правно обавезује. Ваш захтјев ће бити размотрен и адресиран након пријема Вашег писаног захтјева за исплату, посланог телефаксом или телеграфом на адресу:_________________________

Ова гарнција ступа на снагу дана ____________ (назначити датум издавања гаранције).

Наша одговорност према овој гаранцији истиче дана _________________ (назначити датум и вријеме гаранције у складу са условима из нацрта уговора).

Послије истека назначеног рока, гаранција по аутоматизму постаје неважећа. Гаранција би требала бити враћена као беспредметна. Без обзира да ли ће нам гаранција бити враћена, или не, након истека поменутог рока сматрамо се ослобођеним сваке обавезе по гаранцији.

Ова гаранција је Ваша лично и не може се преносити.
Потпис и печат
(БАНКА)
Прилог бр. IX
Нацрт Уговора

УГОВОР  O НАБАВЦИ РОБА  

Закључен у Бијељини, након окончаног поступка јавне набавке број ТВЈ-01/17  у предмету набавке роба – ВАТРОГАСНО ВОЗИЛО - АУТОМЕХАНИЧКА ЉЕСТВА Л32М
УГОВОРНЕ СТРАНЕ:


1. ГРАД БИЈЕЉИНА ,Трг Краља Петра Карађорђевића у Бијељини (у даљем тексту:наручилац роба) кога заступа Градоначелник МИЋО МИЋИЋ
2.                                                           ,                                     ЈИБ:                                           
(у даљем тексту:испоручилац роба) коју заступа директор     
ПРЕДМЕТ УГОВОРА

Члан 1.
1.1.Предмет овог уговора је набавка роба - ВАТРОГАСНО ВОЗИЛО - АУТОМЕХАНИЧКА ЉЕСТВА Л32М
1.2.Уговор се закључује након проведеног поступка јавне набавке  роба бр.ТВЈ-01/17 путем Отвореног поступка и Одлуке бр.02-404-237/17 од                     године о избору најповољнијег понуђача.
1.3.Уговорна документација која представља цјелокупни уговор међу уговорним странама је:

1. Прихваћена понуда испоручиоца роба број:                             од                            године .
ЦИЈЕНА
Члан 2.

2.1. Укупна уговорна вриједност за набавку предметне робе износи без ПДВ-а:

                                                                            КМ

(словима:                                                              конвертибилних марака )

2.2. Испоручилац роба се обавезује да неће бити измјена цијена у току трајања Уговора.

2.3. Захтјев за измјену јединичних цијена из овог Уговора сматра захтјевом, и довољним разлогом, за раскид истог.
2.4. Уговорни орган ће обезбједити Рјешење о ослобађању од плаћања ПДВ, а на основу члана 176. став 5. Закона о царинској политици БиХ ( Службени гласник БиХ 57/04, 51/06, 93/08 и 54/10 ) и Одлуке о поступку остваривања права на ослобађање од плаћања увозне дажбине на опрему која се ставља у слободан промет за органе цивилне заштите и ватрогаства ( Сл. гл. БиХ, број 77/10 ). 
НАЧИН ПЛАЋАЊА:

Члан 3.
3.1. Плаћање изабраном понуђачу ће се вршити авансно у износу од _________________________________________ % ( уписати и бројем и словима )  ( до максимално 25 % ) од укупног износа уговора, на жиро рачун понуђача број: _____________________, код  _______________________ банке,  на сљедећи начин:  
испостављени авансни рачун ће бити исплаћен на рачун Понуђача, након потписивања овог уговора. 

Понуђач се обавезује да уговорном органу достави безусловну (неопозиву , без права на приговор и на први позив наплативу) банкарску гаранцију за поврћај аванса у износу укупно одобреног аванса. Ова гаранција се доставља након потписивања уговора а прије уплате аванса.

Преостали износ од укупног износа уговора , биће плаћен послије испостављања фактуре, након извршеног Комисијског квалитативног и квантитативног прегледа и примопредаје роба, на жиро рачун понуђача,  који је достављен у понуди.
 Безусловна банкарска гаранција за повраћај аванса важи 30 дана дуже од рока за извршење уговора.
Обавезно је достављање оригиналног документа. Гаранције не ослобађају понуђача од надокнаде укупне штете.

РОК:
Члан 4.
4.1. Предвиђени рок за испоруку роба има се обавити у у року од 320 календарских дана од дана потписивања уговора 
БЕЗУСЛОВНА БАНКАРСКА ГАРАНЦИЈА ЗА УРЕДНО ИЗВРШЕЊЕ УГОВОРА

Члан 5.
5.1. Испоручилац роба  се обавезује да за закључени уговор , достави наручиоцу безусловну гаранцију пословне банке за уредно извршење уговора у износу од 5% од вриједности уговора.
5.2.Ова гаранција се доставља у року до 10 (десет) дана од дана закључивања Уговора  и покрива период испоруке возила  и гарантни рок за надоградњу возила, гаранција важи ОСАМ дана дуже од Гарантног рока за надоградњу возила -  Гарантни рок за надоградњу је минимално ПЕТ ГОДИНА .

Гаранција за уредно извршење уговора ће послужити за покривање сваке штете и трошкова које уговорни орган може имати уколико изабрани понуђач прекрши уговор о набавци , не поступи по уложеној рекламацији у периоду гарантног рока  за надоградњу возила и активира се у цијелости.
5.3. Уколико пружалац услуга не достави безусловну банкарску гаранцију за добро извршење уговора  у износу од 5% од вриједности уговора  у року ,  Уговор се сматра апсолутно ништавим
ОБАВЕЗЕ НАРУЧИОЦА РОБА:

Члан 6.
6.1. Да плати испоручену роба у роковима предвиђеним овим Уговором.

6.2. Да се  писменим актом из ресорног одјељења/службе у складу са Правилником о праћењу реализације оквирних споразума, уговора и фактура (''Службени гласник број: 13/17) именује лице-службеника за праћење и реализацију ових Уговора. Лице именовано за праћење реализације дужно је у свему да поступа у складу са одредбама поменутог Правилника.
6.3.Да изврши примопредају роба записнички, записником о примопредаји путем комисије коју именује наручилац предметне робе. Записником о примопредаји  уговорне стране  констатују да је испоручилац роба извршио своју обавезу у погледу обима, врсте и квалитета испоручене робе, материјала и то у року предвиђеним овим уговором.
6.4. Да уколико приликом прегледа испоручене робе контролно лице уочи еветуалне недостатке приликом испоруке робе дужан је то указати испоручиоцу робе и оставити примјерен рок за отклањање истих. 

ОБАВЕЗЕ ИСПОРУЧИОЦУ РОБА:
Члан 7.
7.1. Да испоручи предметну робу у складу са прихваћеном понудом , потписаним изјавама и тендерском документацијом . 
7.2. Да посједује међународне сертификате: ISO 9001: 2008, ISO 14001: 2004 i OHSAS 18001:2007 за подручје сертификације а према предмету набавке: за развој, производњу, продају и сервис ватрогасних возила као и  међународни сертификат -  ISO 9606 -1: 2012, поступци заваривања GTAW и GMAW
7.3. Да обезбиједи сервисну подршку за шасију у гарантном року/понуђеном сервисном периоду у оквиру овлаштеног сервиса у БиХ.
 7.4. Да ће у року од  72 сата од пријема писменог позива, доћи у сједиште наручиоца и започети сервис возила ( или преузети возило за серви.  
7.5. Да у случају евентуалних недостатака приликом робе уочене од стране контролног лица  поступи по његовом упуству и у што краћем року исте и отклони.

7.6. Уколико испоручилац роба не отклони горе наведене недостатке у примереном року, наручилац роба има право да их отклони на рачун испоручиоца роба.
7.7. Да обезбједи двије посјете погону произвођача у току трајања производње , за делегацију Уговорног органа за два члана . 
7.8. Да о свом трошку  изврши обуку 10 ватрогасаца од стране сертификованих  инструктора , према плану и програму  произвођача  подвоска и  надоградње /љестве  у трајању од најмање 8 часова, након испоруке возила . 
7.9. Да  у гарантном року отклонити све неправилности на лицу мјеста или у сервису, о свом трошку, укључујући и трошкове превоза возила и опреме, при чему се вријеме проведено у сервису ( за вријеме трајања гарантног рока ) дуже од 15 ( петнаест ) дана не рачуна у вријеме гаранције. 

ГАРАНТНИ РОК 

Члан 8.

8.1. Да ћемо дати гарантни рок на подвозак, од минимално 3 ( три ) године од момента испоруке ватрогасног возила а у складу са гарантним условима произвођача подвоска.
8.2. Да ћемо дати гарантни рок на надоградњу ,  од минимално 5 ( пет ) године  од момента испоруке ватрогасног возила.

ПРИМОПРЕДАЈА РОБА
Члан 9.
9.1. Примопредаја роба се обавља записнички, записником о примопредаји путем комисије коју именује наручилац робе.

9.2. Записником о примопредаји  уговорне стране  констатују да је испоручилац роба извршио своју обавезу у погледу обима, врсте и квалитета роба, материјала и опреме, и то у роковима предвиђеним овим уговором.

ЕКОЛОШКА КЛАУЗУЛА
Члан 10.

10.1. Град се обавезује да ће у вријеме трајања Уговора поступати у складу са свим важећим законским и подзаконским прописима, те одлукама, упутствима, наредбама и другим актима надлежних државних, локалних или других органа, који се односе на заштиту околине и/или здравља и заштиту људи, као и са прописима који буду донесени током трајања Уговора. У случају немогућности примјене истих, уз навођење разлога, Град ће писмено обавијестити другу уговорну страну, уз обавезу да предузме мјере за усклађеност са релевантним прописима. 

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ:

Члан 11.

11.1. У случају да понуђач из члана 1.овог Уговора не изврши испоруку роба у договореном року, плаћа казну у висини 0,1% (нула запета један посто) за сваки дан закашњења, с тим да укупан износ накнаде не може бити већи од 5% уговорене вредности роба.

РАСКИД УГОВОРА И СПОРОВИ

Члан 12.
12.1. Овај уговор се може допунити или раскинути уз обострану сагласност уговорних страна .

12.2. Уговор се може једнострано раскинути уколико једна од страна не испуни уговорене обавезе.

12.3. Уговорне стране ће све спорове решавати споразумно, а уколико то није могуће, за настали спор је надлежан СУД У БИЈЕЉИНИ.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 13.

13.1. За све што овим уговором није предвиђено примјењиваће се Закон о облигационим односима.

13.2. Овај уговор ступа на снагум потписивањем од стане наручиоца роба и испоручиоца роба.

13.3. Уговор је сачињен у 8 (осам) истовјетних примјерака од којих наручилац задржава 6 (шест) примјерака, а испоручилац роба 2 (два) примјерка.

	ИСПОРУЧИЛАЦ РОБА
	
	НАРУЧИЛАЦ РОБА

	
	
	ГРАД БИЈЕЉИНА

	             
	
	

	                   ДИРЕКТОР
	
	ГРАДОНАЧЕЛНИК

	
	
	

	
	
	Мићо Мићић



	
	
	Број:02-404-237/17

	
	
	Датум:


     СЛУЖБЕНА ЗАБИЉЕШКА 

Прије потписивања овог уговора од стране уговорних страна у складу са наредбом  Градоначелника бр. 02-023-02/14 од 08.07.2014. .године извршена је провјера садржаја уговора од стране следећих одговорних лица.

              Провјерио                                                      Провјерио                                                    Провјерио

 Одсјек за јавне набавке                    Начелник Одјељења за финансије          Старјешина Територијалне ватрогасне                                                                                                                                                             

  инвестиције и надзор                                                                                                                    јединице                                                                        ____________________________         ______________________________          _____________________________
Дана _______________________          Дана _________________________         Дана _________________________
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